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Scotiabank es el banco internacional de Canadá y un destacado proveedor de servicios 
financieros en Norteamérica, América Latina, el Caribe y Centroamérica, y Asia-Pacífico. 
Estamos comprometidos en ayudar a mejorar la situación de nuestros 24 millones de 
clientes a través de una completa gama de asesoría, productos y servicios en los sectores 
de banca personal y comercial, gestión patrimonial, y banca privada, corporativa y de 
inversión, y mercados de capital. Con un equipo de más de 88,000 empleados y con 
más de CA$ 915,000 millones en activos (al 31 de octubre de 2017), Scotiabank cotiza 
sus acciones en la Bolsa de Toronto (TSX: BNS) y Nueva York (NYSE: BNS). Para obtener 
más información, visite http://www.scotiabank.com y síganos en Twitter@Scotiabank. 

Scotiabank is Canada’s international bank and a leading financial services provider in 
North America, Latin America, the Caribbean and Central America, and Asia-Pacific. 
We are dedicated to helping our 24 million customers become better off through a 
broad range of advice, products and services, including personal and commercial 
banking, wealth management and private banking, corporate and investment 
banking, and capital markets. With a team of more than 88,000 employees and 
assets of $915 billion (as at October 31, 2017), Scotiabank trades on the Toronto 
(TSX: BNS) and New York Exchanges (NYSE: BNS). For more information, please visit 
www.scotiabank.com and follow us on Twitter @ScotiabankViews.

GERENTE DE RELACIÓN  -  BANCA CORPORATIVA, ESPECIALISTA EN MINERÍA   
RELATIONSHIP MANAGER - CORPORATE BANKING, MINING SPECIALIST

GIORGIO LANATA
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Persona de contacto / Contact: Giorgio Lanata Vélez
Cargo / Position: Gerente de Relación -  Banca Corporativa, Especialista en Minería/ 
Relationship Manager Corporate Banking, Mining Specialist
E- mail: giorgio.lanata@scotiabank.com.pe
Dirección / Address: : Av. Dionisio Derteano 102 - Esquina con Miguel Seminario, 
San Isidro, Lima - Perú
Teléfono / Phone: (511) 211 6022
Website: www.scotiabank.com.pe

Como Gerente de Relación de Banca Corporativa de Scotiabank, 
enfocado en Minería, Giorgio trabaja en conjunto con compañías 
mineras locales y multinacionales, encontrando soluciones 
financieras innovadoras para atender las necesidades de cada 
uno de sus clientes. 
Giorgio forma parte de Scotiabank desde hace 15 años, 
anteriormente trabajó en Standard Chartered por 9 años en donde 
abrió su camino hasta llegar a Banca Corporativa. Es Bachiller 
en Administración de la Universidad de Ricardo Palma y tiene 
estudios complementarios en: “Execution Scotiabank”, Programa 
de Dirección de la Universidad de Piura y Especialización en Banca 
Corporativa y Mercado de Capitales de la Universidad del Pacífico.

As Relationship Manager for Corporate Banking, Giorgio is 
focused in the Mining Sector. He works with both local and 
multinationals to deliver customized innovative ideas to solve 
client needs.
Giorgio has been a Scotiabanker for 15 years, before he joint 
Scotiabank he worked at Standard Chartered for 9 years making 
his way to Corporate Banking. He has a Bachelor Degree in 
Business Administration from the Ricardo Palma University 
and continuous education programs: “Scotiabank Execution” 
at Piura University and Corporate and Capital Markets 
specialization at Universidad del Pacifico.



Anglo American es una compañía minera globalmente diversificada. Como una minera 
responsable –de diamantes, cobre, platino y otros metales preciosos, hierro, carbón 
y níquel- somos los custodios de valiosos recursos naturales. Contamos con 69,000 
trabajadores en todo el mundo y operaciones en el sur de África, Norteamérica, 
Sudamérica y Australia. En Perú desarrollamos Quellaveco, en sociedad con la 
Corporación Mitsubishi. Con una inversión que supera los US$ 5,000 millones, el 
proyecto espera producir en promedio 300 mil toneladas de cobre anuales en sus 
primeros 10 años de operación.

Anglo American is a global diversified mining business. With 69,000 employees 
worldwide and operations in South Africa, North America, South America 
and Australia, our portfolio of world-class competitive mining operations and 
undeveloped resources provides the metals and minerals to meet the growing 
consumer-driven demands of the world. With a 5 billion dollar investment and in 
association with Mitsubishi, we develop Quellaveco in Peru, where we expect an 
annual 300,000 copper tonnes production during the first 10 years of operations.

CEO
CEO

TOM MCCULLEY
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Persona de contacto / Contact: Diego Ortega
Cargo / Position: Vicepresidente de Asuntos Corporativos / Vice President of 
Corporate Affairs
E- mail: diego.ortega@angloamerican.com
Dirección / Address: : Calle Esquilache 371 Piso 10 San Isidro, Lima - Perú
Teléfono / Phone: (511) 614 6000
Website: https://peru.angloamerican.com

Tom McCulley, CEO de Anglo American en Perú desde setiembre 
de 2018, cuenta con más de 25 años de experiencia en posiciones 
clave de proyectos y de proyectos greenfield a gran escala en 
Newmont, Fluor y Anglo American, empresa a la que se unión en 
2015. 

Tom McCulley, CEO of Anglo American in Peru as of September 
2018, brings more than 25 years of experience in various key 
projects roles and delivering large-scale greenfield projects at 
Newmont, Fluor and Anglo American.



APC es una compañía líder en servicios de alimentación, hotelería, limpieza y 
mantenimiento que se siente orgullosa de ser 100% peruana. Con 40 años de 
experiencia en el mercado, APC ha atendido a los más grandes proyectos mineros, de 
hidrocarburos y de construcción del Perú. Hoy atiende a grandes empresas mineras 
como Antamina, Anglo American, Marcobre, MMG Las Bambas y Frontera Energy.
APC busca atender las necesidades de alimentación y servicios complementarios de 
sus clientes incorporando a sus grupos de interés, logrando de esta manera apoyar la 
sostenibilidad de los negocios mineros y  manteniendo altos estándares de calidad, 
utilizando para sus procesos normas internacionales como ISO9000, ISO14000 y 
OHSAS18000.

APC is a company leading in food service, hospitality & housekeeping, cleaning and 
maintenance that is proud to be 100% Peruvian. With 40 years of experience, APC has 
served Peru’s largest mining, hydrocarbons and construction projects. Today it serves 
large mining companies like Antamina, Anglo American, Marcobre, MMG Las Bambas 
and Frontera Energy.
APC seeks to meet the food and complementary services needs of its clients by 
incorporating its stakeholders, thus helping to support the sustainability of mining 
businesses and maintaining high quality standards, using international standards such 
as ISO9000, ISO14000 and OHSAS18000.

GERENTE GENERAL   
GENERAL MANAGER

MANUEL ACUÑA FORNO
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Persona de contacto / Contact: Alvaro Acuña Turati
Cargo / Position: Gerente Comercial / Commercial Manager
E- mail: aacuna@apccorporacion.com 
Dirección / Address: : Av. Camino Real 456, Piso 16. San Isidro
Teléfono / Phone: (511) 627 1272  anex. 203
Website: www.apc.com.pe

MBA en Administración Estratégica y Negocios de CENTRUM 
CATÓLICA. Con amplia experiencia en gerenciar empresas 
de distribución y logística.  Ha ocupado las Gerencias de 
Operaciones, logística, comercial y la gerencia general adjunta 
de APC Corporacion S.A.  En el año 2016 fue nombrado gerente 
general de la compañía dada su vasta experiencia atendiendo a las 
principales operaciones mineras, de construcción e hidrocarburos 
en el Perú.

Master in business administration by Centrum Graduate 
Business School. With broad experience manager distribution 
and logistics companies. He has been APC’s operation manager, 
commercial manager and has been the deputy general manager 
until 2016 year in which he was named general manger due to 
his experience working with the main mining, construction and 
hydrocarbons operations in Peru.



Compañía de Minas Buenaventura es una empresa peruana productora de oro, plata y 
otros metales base con más de 66 años de experiencia en actividades de exploración, 
desarrollo, construcción y operación de minas.
Inició su camino en 1953 con la adquisición de la mina Julcani, en Huancavelica. 
Desde entonces desarrolla una cultura empresarial que tiene como eje el cuidado del 
medio ambiente, la salud y la seguridad de todos sus colaboradores y el respeto a las 
comunidades.
Es la primera empresa minera latinoamericana en listar en la Bolsa de Valores de Nueva 
York desde 1996.

Compañía de Minas Buenaventura is a Peruvian gold, silver and base metals producer 
with over 66 years of experience in exploration, development, construction and 
mining operations.
The company commenced its activities in 1953 with the acquisition of the Julcani 
Mine in Huancavelica. Ever since then, they have worked to develop a business 
culture based on caring for the environment, as well as the health and safety of all 
their employees and respect for the communities.
Buenaventura is the first Latin American mining company to list on the New York 
Stock Exchange, starting in 1996.

VICEPRESIDENTE DE DESARROLLO DE NEGOCIOS   
VICE PRESIDENT OF BUSINESS DEVELOPMENT

RAÚL BENAVIDES GANOZA
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Persona de contacto / Contact: Víctor Gobitz
Cargo / Position: Gerente General / General Manager
E- mail: gisella.durand@buenaventura.pe
Dirección / Address: : Calle Las Begonias 415, piso 19. San Isidro, Lima - Perú
Teléfono / Phone: (511) 419-2500 anex. 2608
Website: www.buenaventura.com

Bachiller en Ingeniería de Minas de la Universidad Missouri-
Rolla. Máster en Administración Minera de la Universidad Estatal 
de Pennsylvania y completó el Programa Avanzado de Gerencia 
de Harvard Business School (AMP-160). Ha sido presidente del 
Instituto de Ingenieros de Minas del Perú (IIMP). Asimismo, 
fundador y presidente del Instituto de Seguridad Minera (ISEM). 
Actualmente es Presidente de CETEMIN, escuela técnica de 
minería. Trabaja en Buenaventura desde 1980.

Bachelor’s Degree in Mining Engineering from the University 
of Missouri—Rolla, Master of Mining Administration from 
Pennsylvania State University, and completed the Advanced 
Management Program at Harvard Business School (AMP-160). 
He has served as President of the IIMP, as well as being the 
Founder and President of the Mining Safety Institute (ISEM). 
He is currently the President of the vocational mining school 
CETEMIN. He has worked at Buenaventura since 1980.



Cerro Verde es un complejo minero a tajo abierto que produce cobre y molibdeno, 
localizado aproximadamente a 30 kilómetros al suroeste de la ciudad de Arequipa, 
Perú. Actualmente está considerada entre las cinco mayores productoras de cobre del 
mundo.
Lidera la producción de cobre y molibdeno en Perú y es subsidiaria del grupo económico 
Freeport-McMoRan, el mayor productor de cobre a nivel mundial que cotiza sus 
acciones en bolsa.
La Empresa cumple con los más altos estándares de gestión socio ambiental, calidad 
y seguridad y salud ocupacional.  Cuenta con las certificaciones: ISO 14001, ISO 9001, 
ISO 17025 y OSHAS 18001.

Cerro Verde is an open-pit copper and molybdenum mining complex located 
approximately 30 kilometers southwest of the city of Arequipa, Peru. Considerated as 
one of the five largest copper producing mines in the world.
Currently is one of the leading producers of copper and molybdenum in Peru and an 
affiliate of Freeport-McMoRan, the world’s largest publicly-traded copper producer.
The company meets the highest standards of social-environmental management, 
quality and occupational safety and health. We have the certifications: ISO 14001, ISO 
9001, ISO 17025 y OSHAS 18001.

VICEPRESIDENTE DE ASUNTOS CORPORATIVOS   
VP CORPORATE AFFAIRS

JULIA TORREBLANCA MARMANILLO
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Persona de contacto / Contact: Julia Torreblanca Marmanillo
Cargo / Position: Vicepresidente de Asuntos Corporativos / VP Corporate Affairs
E- mail: Jtorrebl1@fmi.com
Dirección / Address: : Calle Jacinto Ibañez 315, Cercado - Arequipa
Teléfono / Phone: (054) 381515
Website: www.cerroverde.pe

Abogada graduada de la Universidad Católica de Santa María 
– Arequipa, Especialista en Derecho Minero, Ambiental, 
Administrativo, Empresarial, Derecho Contractual y Comercial; 
financiamiento de proyectos y permisos.  Trabaja en Sociedad 
Minera Cerro Verde S.A.A. desde 1997, ocupando varios cargos de 
importancia; en abril de 2012 asume el cargo de Vicepresidente 
de Asuntos Corporativos y continúa siendo responsable de las 
áreas Legal, Relaciones Gubernamentales, Relaciones Públicas 
y Comunitarias, así como Energía.  Actualmente, también se 
desempeña como Secretaria de Directorio de Sociedad Minera 
Cerro Verde S.A.A., Directora de la Asociación Cerro Verde, es 
Directora Secretaria de la SNMPE; y es Miembro del Consejo 
Directivo de COMEXPERÚ.  Miembro de ABAC.  Directora de la 
Junta Directiva del IIMP.   

Graduated as a lawyer from Santa Maria Catholic University, 
Peru.  She joined Cerro Verde in 1997 and worked in several 
important positions, she was appointed Vice-President of 
Corporate Affairs in April 2012 until now. Julia is also presently 
the Secretary of the Board of Sociedad Minera Cerro Verde 
and Vice-President of the Cerro Verde Civil Association and 
member of the Technical Commission of the Cerro Verde Civil 
Association.  She is Secretary Director of the National Society 
of Mining, Petroleum and Energy.  Also is Member of the Board 
of Foreign Trade Society of Peru ComexPeru.  ABAC member. 
Director of Board of Directors of IIMP.



Confipetrol cuenta con más de 22 años de experiencia en la prestación de servicios 
integrales de operación y mantenimiento con la aplicación de técnicas de confiabilidad, 
dirigida a los sectores de minería, hidrocarburos y energía en América Latina. Solo en 
Perú, Confipetrol es reconocida como una de las mayores compañías de operación y 
mantenimiento en mina y planta, con una fuerza laboral local de +3000 trabajadores.
Brinda sus servicios con el soporte de un sistema de gestión integrado certificado según 
los lineamientos de estándares internacionales como ISO 9001, ISO 14001 y OHSAS 
18001. Además, ha desarrollado un modelo de gestión de servicios integrados que 
considera el estándar de gestión de activos ISO 55000. Para obtener más información, 
visite www.confipetrol.com

Confipetrol has more than 22 years of proven experience performing integral 
operation and maintenance services enhanced with reliability techniques, focused 
on the mining, oil and gas, and energy sectors in Latin America. In Peru, Confipetrol 
is recognized as one of the biggest mine and plant equipment, operation and 
maintenance companies, with a local workforce over +3000 people.
Confipetrol performs its services with the support of a certified integral management 
system, under the ISO 9001, ISO 14001 and OHSAS 18001 standards. Furthermore, has 
developed a service management model that considers the ISO 55000 Physical Asset 
Management standard. For further information, please visit www.confipetrol.com

Wilson Miranda es Gerente General de Confipetrol Andina desde 
el año 2016. Es Ingeniero Industrial egresado de la Universidad 
de Piura, con Maestría en Administración de Negocios (MBA) 
en ESAN. Cuenta con más de 21 años de experiencia en los 
Sectores de Petróleo, Gas, Minería y Energía en empresas 
trasnacionales, habiéndose desempañado también como Gerente 
de Operaciones, HSEQ y Comercial. Cuenta con experiencia 
comprobada en el liderazgo de equipos multidisciplinarios, 
manejo de riesgos, relacionamiento con clientes, estructuración 
de ofertas, manejo de operaciones remotas y Sistemas de Gestión 
Integrados (Normas ISO 9001, ISO 14001 y OSHAS 18001).

Mr. Miranda has been the General Manager of Confipetrol 
Andina since 2016. He is an Industrial Engineer graduated from 
the University of Piura, with a Master’s Degree in Business 
Administration (MBA) from ESAN. He has more than 21 years 
of experience in the Oil, Gas, Mining and Energy Sectors in 
transnational companies, serving as Operations, HSEQ and 
Commercial Manager, among other positions. Mr. Miranda 
has proven experience in the leadership of multidisciplinary 
teams, risk management, relationship with clients, bidding 
processes, management of remote operations and Integrated 
Management Systems (ISO 9001, ISO 14001 and OSHAS 18001).

Persona de contacto / Contact: Oscar Dario Navas Gomez
Cargo / Position: Gerente Comercial / Commercial Manager
E- mail: oscar.navas@confipetrol.pe
Dirección / Address: : Av. Santo Toribio 173, Piso 10, Oficina 1002, Edificio Real 
Ocho, San Isidro, Lima -  Perú
Teléfono / Phone: (511) 710 6100
Website: www.confipetrol.com

GERENTE GENERAL  
GENERAL MANAGER

WILSON MIRANDA
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Explomin es la empresa de perforación más grande y prestigiosa de Latinoamérica, 
ocupa la posición Nro. 1 en Perú y Nro. 10 en el mundo. Brinda soluciones integrales, 
que incluyen perforación y servicios relacionados, para sectores de Minería, enfocados 
desde la exploración inicial hasta la cuantificación de recursos, Oil & Gas y Construcción. 
Explomin opera para las compañías más importantes del mundo, mantenemos 
contratos corporativos con mineras de clase mundial, por quienes con frecuencia 
somos reconocidos y premiados por nuestra gestión en Seguridad, que, junto a la 
Excelencia Operativa e innovación, son los pilares de nuestra cultura. La compañía es 
liderada por profesionales con amplia experiencia en el sector minero y posee una flota 
de maquinaria de última tecnología.

Confipetrol has more than 22 years of proven experience performing integral Explomin 
is the largest and most prestigious drilling company in Latin America, occupies the 
position No. 1 in Peru and No. 10 in the world. It provides global solutions, including 
drilling and related services for mining sectors, focused from the initial exploration 
to the quantification of resources, as well as Oil & Gas and Construction. Explomin 
operates for the most important companies in the world, we maintain corporate 
contracts with world-class Mining companies, for whom we are frequently recognized 
and rewarded for our management in Safety, which, along with Operational Excellence 
and innovation, are the pillars of our culture. The company is led by professionals with 
extensive experience in the mining sector and has a fleet of state-of-the-art machinery.

Jorge es administrador de empresas con especialización en 
Marketing y Dirección Comercial, así como especialización en 
Directorios y coaching ontológico, producto de su profundo 
enfoque en las personas. Su exitosa trayectoria incluye experiencia 
internacional en Latinoamérica y Europa, además de experiencia 
multifuncional como Gerencia General, Director Comercial y 
Marketing y gestión de grandes proyectos. Posee 20 años de 
experiencia ocupando puestos gerenciales en reconocidas 
empresas dentro de los sectores de Minería, Hidrocarburos, 
Energía y Automotriz, con un destacado desempeño nacional e 
internacional. Es un líder nato enfocado en la generación de valor 
y en obtener resultados sostenibles.

Jorge is a business administrator with a specialization 
in Marketing and Commercial Management, as well as 
specialization in Directories and ontological coaching, product 
of his deep focus on people. His successful career includes 
international experience in Latin America and Europe, as 
well as multifunctional experience as General Management, 
Commercial and Marketing Director and management of 
large projects. He has 20 years of experience in management 
positions in recognized companies within the Mining, Oil & 
Gas, Energy and Automotive sectors, with outstanding national 
and international performance. It is a born leader focused on 
generating value and obtaining sustainable results.

Persona de contacto / Contact: Noé Vilcas Munive
Cargo / Position: Director Ejecutivo / Executive Director
E- mail: Nvilcas@explomin.com
Dirección / Address: : Panamericana Sur Km22.5 – Villa El Salvador, Lima
Teléfono / Phone: (511) 295-7070
Website: www.explomin.com

CEO  
CEO

JORGE OLAZÁBAL GÓMEZ DE LA TORRE
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EY es la firma global líder en servicios de auditoría, impuestos, transacciones y 
consultoría. En el sector de minería y metales, más de 12’000 profesionales combinan 
sus capacidades técnicas con un entendimiento completo de la industria para abordar 
distintas problemáticas. Ayudamos a alinear la estrategia, organización, procesos 
y tecnología para alcanzar resultados que sobrepasen las expectativas de nuestros 
clientes. En Perú, el 90% del top 20 de las compañías confían en nosotros. Dentro de 
los servicios que ofrecemos, destacamos Consultoría minera, Sostenibilidad y cambio 
climático, Asesoría en fusiones y adquisiciones, Valuación y modelación de negocios, 
Consultoría en financiamiento de proyectos, Asesoramiento de transacciones´, así 
como Integración de transacciones.

EY is the global leader in assurance, tax, transaction and advisory services. In the 
mining and metals sector, over 12’000 global professionals combine their technical 
capabilities with a thorough understanding of the industry to address key business 
issues. We help align strategy, organization, processes, and technology in mining & 
metals to achieve results that surpass our clients’ expectations. In Peru, 90% of the top 
20 companies rely on our specialists. Some of our services include Mining advisory, 
Sustainability and climate change, Mergers and acquisitions advisory, Valuation and 
business modelling, Project finance advisory, Transactions advisory and Transaction 
integration.

Paulo Pantigoso es Managing Partner de EY Perú y Líder del Sector 
Mercado en la Región de Latinoamérica norte. Es editor de la Guía 
de Negocios e Inversión en el Perú, de la Guía de la Alianza del 
Pacífico y de la Guía en el Sector de Hidrocarburos, y colabora con 
la Guía en el sector de Minería para el Ministerio de Relaciones 
Exteriores y ProInversión.

Paulo Pantigoso is the Managing Partner of EY Peru and Andean 
Market Segment Leader of Latam North. He is the editor of the 
Peruvian Business, Investment Guide, the Pacific Alliance Guide, 
and the Peru´s Oil & Gas Investment Guide, and collaborates 
with the Peru´s Mining & Metals Investment Guide, which were 
prepared jointly by EY Peru, the Peruvian Ministry of Foreign 
Affairs and ProInversion. 

Persona de contacto / Contact: Marcial García
Cargo / Position: Socio de Impuestos / Tax Partner
E- mail: marcial.garcia@pe.ey.com
Dirección / Address: : Av. Victor Andrés Belaunde 171, San Isidro. Lima 15073.
Teléfono / Phone: (511) 411 4444
Website: www.ey.com/es_pe

COUNTRY MANAGING PARTNER 
COUNTRY MANAGING PARTNER

PAULO PANTIGOSO
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Hudbay es una empresa minera canadiense con 90 años de experiencia, centrada 
principalmente en el descubrimiento, producción y comercialización de metales 
básicos y metales preciosos, comprometida con los principios y valores que demuestran 
nuestro enfoque hacia el desarrollo sostenible en todos los lugares donde operamos, 
en particular en la provincia de Chumbivilcas, departamento de Cusco, Perú.

Hudbay is a Canadian mining company with 90 years of experience, focused 
principally on the discovery, production and marketing of base and precious metals 
which is committed to principles and values that demonstrate our approach to 
sustainable development in all places where we operate, in particular in the province 
of Chumbivilcas, department of Cusco, Peru

Persona de contacto / Contact: Carlos Castro Silvestre
Cargo / Position: Director Ejecutivo de Desarrollo de Negocios y Asuntos 
Corporativos / Executive Director, Business Development and Corporate Affairs
E- mail: carlos.castro@hudbayminerals.com
Dirección / Address: : Av. Jorge Chávez 235, Oficina 701, C.P. 15074 - Miraflores, 
Lima - Perú
Teléfono / Phone: (511) 612-2900
Website: www.hudbayminerals.com

JAVIER DEL RIO

CEO GLOBAL
GLOBAL CEO

Javier Del Río es Vicepresidente de la Unidad de negocios de América 
del Sur y es responsable del desempeño estratégico y operativo 
en la región. Se unió a Hudbay en 2010 y fue Director Ejecutivo de 
Desarrollo de Negocios en América del Sur. Tiene más de 25 años 
de experiencia en minería y, antes de unirse a Hudbay, ocupó cargos 
gerenciales en planificación de negocios, análisis y evaluación de 
proyectos, mejora de procesos y planificación estratégica de capital 
con Newmont Mining Corporation en EE.UU. y Perú.  Es Ingeniero 
de Minas de la Universidad Nacional de Ingeniería (UNI) con un MBA 
con especialización en Finanzas del Daniels College of Business de la 
Universidad de Denver.

As Vice President of the South America Business Unit, Javier is 
responsible for strategic and operational performance in the region. 
Javier joined Hudbay in 2010 and was most recently Executive 
Director, Business Development – South America. Javier has over 25 
years of mining experience and prior to joining Hudbay. Javier held 
management positions in business planning, optimization process, 
and business analysis with Newmont Mining Corporation in USA 
and Peru. Javier is Mining Engineer from Universidad Nacional de 
Ingeniería (UNI), and has a MBA with specialization on Finance 
from Daniels College of Business of Denver University.



Creada en el año 1996 con el nombre de Catair y fundada por sus presidentes actuales, 
Olivier Sadran y Jonathan Stent-Torriani, Newrest es la única gran empresa de catering 
activa en todos los segmentos relacionados con la restauración y con la hostelería, 
entre los que se incluyen: 
el catering aéreo, la restauración de pago, el duty-free a bordo, la restauración social, 
las bases de vida y los servicios de soporte, el catering ferroviario, las concesiones de 
restauración en aeropuertos y autopistas.  
Con más de 30.800 empleados repartidos en 49 países y un volumen de negocios 
gestionado de 1,900 mil millones de euros en el ejercicio 2017-18, Newrest es también 
la primera mayor compañía de catering aéreo independiente del mundo.

With origins in Group Catair in 1996, and founded by its Co-CEO’s Olivier Sadran and 
Jonathan Stent-Torriani, Newrest is the only major catering company active in all 
catering and related hospitality segments including:  
Airline catering, buy-on-board, duty-free on board, catering, remote site and support 
services, rail catering, airport and motorway retail. 
With 2018 revenues under management of almost 1,900 billion euros and more 
than 30,800 employees world-wide in 49 countries, Newrest is also the first largest 
‘independent’ airline caterer world-wide.

Profesional en Administración de Empresas con 21 años de 
experiencia laboral, principalmente en el sector servicios donde 
se desempeña actualmente en el área comercial de Newrest 
Perú logrando un crecimiento sostenido del 14% en los dos 
últimos años. Asimismo, ha participado en la implementación de 
campañas comerciales & marketing para la difusión de la marca en 
el país, estrechamente involucrado con los sectores de transporte 
y Logística, gobierno, Hoteleria y restauración.

Professional Business Administration with 20 years of 
experience, mainly in the services sector where he currently 
works in the commercial area in Newrest Peru with a sustained 
growth of 14% in the last two years. Likewise, he has participated 
in the implementation of commercial & marketing campaigns 
for the diffusion of the brand, closely involved with Logistics, 
Government, hotel and restaurant sectors.

Persona de contacto / Contact: Jorge Puertas Broggi
Cargo / Position: Gerente Comercial & Marketing / Comercial Manager & Marketing
E- mail: j.puertas@newrest.eu
Dirección / Address: : Calle A esquina Calle 1 Mz.B - LT 4-A Urb. Bocanegra Alto ETP 
1 Zona 6 - Callao, Peru
Teléfono / Phone: (51) 995-205-818
Website: www.newrest.eu

GERENTE COMERCIAL & MARKETING 
COMMERCIAL MANAGER & MARKETING

JORGE PUERTAS BROGGI
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Nexa Resources es una de las cinco compañías mineras de zinc más grandes del mundo, 
además de producir cobre y plomo. Lleva más de 70 años operando en los sectores 
de minería y metalurgia con operaciones en Perú y Brasil y oficinas en Luxemburgo 
y Estados Unidos, y suministra sus productos a todos los continentes del mundo. Sus 
empleados trabajan, todos los días, centrados en construir la minería del futuro, que es 
cada vez más sostenible, innovadora y con las mejores prácticas de seguridad, además 
de ser respetuosa con las personas y el medio ambiente. Desde 2017, cotiza en los 
mercados de valores de Nueva York y Toronto, siendo el principal accionista Votorantim 
S.A. Para obtener más información, visite www.nexaresources.com. 

Nexa Resources is one of the five largest zinc mining companies in the world, as well 
as producing copper and lead. It has been operating for more than 70 years in the 
mining and metallurgy sectors with operations based in Peru and Brazil and offices 
in Luxembourg, the United States and China, and it supplies its products to every 
continent all over the world. Its employees work, every day, focused on building the 
mining of the future, which is increasingly more sustainable, innovative and with the 
best safety practices as well as being respectful to both people and the environment.  
Since 2017, its shares have been sold on the New York and Toronto stock markets, 
with the major shareholder being Votorantim S.A. For further information, access  
www.nexaresources.com.

Persona de contacto / Contact: Bruno Vinicius Carrilho de Souza
Cargo / Position: Jefe de Comunicaciones Externas / 
External Communications Coordinator
E- mail: bruno.carrilho@nexaresources.com 
Dirección / Address: : Av. Circunvalación del Club El Golf Los Incas 170, Santiago de 
Surco, piso 22 Torre A - Lima, Perú.
Teléfono / Phone: (511) 710 5485 / (51) 986 069 702
Website: www.nexaresources.com 

TITO MARTINS

CEO GLOBAL
GLOBAL CEO

Tito posee más de 30 años de experiencia en el sector de metales 
y minería y tiene una vasta experiencia en diferentes países. 
Actualmente es CEO Global de Nexa Resources.
Antes de ingresar a Nexa, Tito fue Director Ejecutivo de Metales 
Básicos de Vale, una de las principales empresas mineras del 
mundo. También actuó como miembro del consejo de Norsk 
Hydro, productor de aluminio en Noruega.
Se graduó en Economía por la Universidad Federal de Minas 
Gerais en Brasil y posee MBA por la Universidad Federal del 
Instituto Económico y Administrativo de Río de Janeiro, Brasil.

Tito has more 30 years of experience in the metals and mining 
sector and has a vast experience in several countries. He is 
currently the Global CEO of Nexa Resources.
Before joining Nexa, Tito was Executive Director of Base Metals 
at Vale, one of the major mining companies in the world. He also 
served as member of the Board of Norsk Hydro, a Norwegian 
aluminum producer.
He graduated in Economics from the Federal University of 
Minas Gerais in Brazil and holds an MBA from the Institute of 
Economics and Administration of the Federal University of Rio 
de Janeiro, Brazil.
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Contamos con 29 años de experiencia brindando soluciones efectivas en operación 
minera y construcción.
Somos reconocidos en el mercado Iberoamericano como un socio estratégico idóneo, 
producto de nuestro enfoque en relaciones de largo plazo, generando valor a nuestros 
clientes, colaboradores, accionistas y la sociedad.
Nuestra experiencia ejecutando proyectos en las condiciones climáticas, geográficas 
y sociales más exigentes, nos ha permitido desarrollar un know-how operativo que 
garantiza la ejecución exitosa de los proyectos de nuestros clientes.
Nuestro compromiso es desarrollar los proyectos más complejos en tiempo, presupuesto 
y alcance acordado.

We are a company with 29 years of experience offering effective solutions in mining 
operation and construction.
Our company is highly recognized in the Iberian-American market as a suitable 
partner, focused mainly in long term business relationships, generating value to our 
customers, shareholders, distributors and to society itself.
Our experience executing projects under demanding climatic, geographical and social 
conditions has enabled us to develop a strategic know-how to guarantee our clients’ 
satisfaction.
Our compromise is to develop the most complex projects on time, budget and scope.

Persona de contacto / Contact: Efraín García-Polo
Cargo / Position: Gerente Comercial / Commercial Manager
E- mail: egarciapolo@sanmartinperu.pe
Dirección / Address: : Morro Solar N° 1010, Santiago de Surco - Lima, Perú
Teléfono / Phone: (511) 450 – 1999 / (51) 965026361
Website: www.sanmartin.com

EFRAÍN GARCÍA-POLO

GERENTE COMERCIAL 
COMMERCIAL MANAGER

Efraín es Ingeniero Civil de la Universidad Peruana de Ciencias 
Aplicadas (UPC), con una especialización en Marketing y Dirección 
de Ventas. Con 13 años de experiencia en Gestión Comercial, es 
Gerente Comercial de San Martín desde el 2013. Previamente, se 
ha desempeñado en diversos puestos y áreas como  inteligencia 
comercial, ventas, supervisión de obra y control de costos, 
en empresas de gran prestigio como Nextel, Buenaventura 
Ingenieros y UNICON, lo cual le ha permitido consolidar un alto 
entendimiento de las necesidades de los clientes, priorizando 
siempre las relaciones de largo plazo.

Efraín is a Civil Engineer from the UPC Peruvian University 
with a specialization in Marketing and Sales Management. 
He has 13 years of experience in the sales business and has 
been San Martin´s Commercial Manager since 2013. He has 
previously held various positions in areas such as commercial 
intelligence, sales, field work supervisor and cost control, in 
prestigious companies such as Nextel, Buenaventura Ingenieros 
and UNICON, which has allowed him to consolidate a high 
understanding of the customer’s needs, always prioritizing 
long-term relationships.
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JUAN PABLO DABDOUB RAMOS

DIRECTOR COMERCIAL E&R
COMMERCIAL DIRECTOR E&R

Juan Pablo Dabdoub trabaja en Sodexo desde el 2010 donde inició 
su carrera profesional como Sub Gerente Comercial ocupando 
actualmente el cargo de Director Comercial para el segmento de 
Energía y Recursos. Estudió en la Universidad Nacional Agraria - 
La Molina, llevando postgrados de Operaciones y Administración 
en la Universidad Peruana de Ciencias Aplicadas. Cuenta con más 
de 15 años de experiencia en áreas comerciales de empresas 
de servicios, vinculadas a los sectores de industria, minería, 
construcción, energía e hidrocarburos. 

Juan Pablo is Sodexo’s Commercial Director of Energy & 
Resources Segment. He has worked at Sodexo since 2010 where 
he began his professional career as a Commercial Assistant 
Manager. He is a graduate of the National Agrarian University 
- La Molina, and has a postgaduate degree in Administration 
and Operations Management from the Peruvian University of 
Applied Sciences. He has more than 15 years of experience 
working in commercial areas of consumer services companies 
linked to facility services industries, mining, construction, 
energy and hydrocarbons sector.

Persona de contacto / Contact: Juan Pablo Dabdoub Ramos
Cargo / Position: Director Comercial E&R / Commercial Director E&R
E- mail: Juanpablo.DABDOUB@sodexo.com 
Dirección / Address: : Jr. Domenico Morelli 110, San Borja, Lima
Teléfono / Phone: (511) 705 2500
Website: www.pe.sodexo.com

Sodexo es Líder mundial en Servicios de Calidad de Vida. Por más de 50 años 
desarrollamos una experiencia única que une a 430 000 colaboradores en 72 países. 
En Perú llevamos más de 20 años llevando bienestar y calidad de vida a más de 35 mil 
consumidores diarios. Contamos con más de 6000 colaboradores que nos permiten 
gestionar eficientemente las más de 100 empresas en las que brindamos servicios. 
Desarrollamos, gestionamos y entregamos una variedad única de Servicios On-site y 
Servicios de Beneficios & Incentivos para mejorar la Calidad de Vida de todos nuestros 
clientes.

Sodexo Peru began its activities in 1998 when it assumed food services, hotel, laundry, 
water treatment and recreation services in the Remote Sites Segment. As leaders in 
integral services in mining and hydrocarbon sector we operate in the coast, highland 
and jungle of Peru, expanding our activities to other segments, especially the one of 
companies and industries. The purpose of our services is to optimize the efficiency of 
the companies, by integrating maintenance tasks, business support and food services 
in a single specialized supplier.
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Persona de contacto / Contact: Guillermo Vidalón del Pino
Cargo / Position: Superintendente de Relaciones Públicas / Public Relations 
Superintendent
E- mail: gvidalon@southernperu.com.pe
Dirección / Address: : Av. Caminos del Inca 171, Chacarilla del Estanque, Surco 
Teléfono / Phone: (511) 512-0440 anex. 3211
Website: www.southernperu.com

Southern Copper Corporation (SCC) es uno de los productores integrados de cobre más 
grandes del mundo y consideramos que actualmente tenemos las mayores reservas de 
cobre de la industria. SCC es una compañía listada en las Bolsas de Valores de Nueva 
York y Lima, que es 88.9% propiedad de Grupo México, una compañía mexicana listada 
en la Bolsa de Valores de México. El 11.1% restante de la propiedad es mantenido por 
la comunidad internacional de inversionistas. La Compañía opera unidades mineras e 
instalaciones metalúrgicas en México y Perú y realiza actividades de exploración en 
Argentina, Chile, Ecuador, México y Perú.

Southern Copper Corporation (SCC) is one of the largest integrated copper producers 
in the world and we believe we currently have the largest copper reserves in the 
industry. The Company is a NYSE and Lima Stock Exchange listed company that is 88.9 
owned by Grupo Mexico, a Mexican company listed on the Mexican stock exchange. 
The remaining 11.1% ownership interest is held by the international investment 
community. The Company operates mining units and metallurgical facilities in Mexico 
and Peru and conducts exploration activities in Argentina, Chile, Ecuador, Mexico and 
Peru.

OSCAR GÓNZALES ROCHA

PRESIDENTE EJECUTIVO
CEO – CHIEF EXECUTIVE OFFICER

Oscar González Rocha es ingeniero civil de profesión y un exitoso 
hombre de negocios con más de 44 años de experiencia en la 
industria minera.  Fue nombrado como “Copper Man” del año 
2015 y ha sido incorporado al American Mining Hall of Fame-
2016, en Tucson, Arizona.  Es Presidente y Principal Funcionario 
Ejecutivo de SCC y de Asarco LLC (productor integrado de cobre 
en USA); y de Americas Mining Corporation, una compañía 
holding de Grupo México.

Oscar Gonzalez Rocha is a civil engineer by profession and 
a businessman with 44 years of experience in the mining 
industry. He has been recognized as Copper Man of the year 
2015 and was inducted into the American Mining Hall of Fame-
2016, in Tucson, Arizona. He is President and Chief Executive 
Officer of SCC and Asarco LLC (integrated US copper producer); 
and of Americas Mining Corporation, a holding company of 
Grupo Mexico.
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MARC BLATTNER

GERENTE GENERAL 
GENERAL MANAGER

Marc Blattner, profesional con vasta experiencia en el rubro de 
perforación y fabricación de máquinas Raise Boring. Desde muy 
pequeño su padre Stuart Blattner, le transmitió conocimientos, 
experiencias y lo llevaba a la fábrica de las máquinas en Denver 
- Colorado, con la finalidad fuera aprendiendo. A partir de los 
18 años, empezó a trabajar como asistente en el taller, mientras 
estudiaba Ingeniería de diseño comercial y producción, en la 
Universidad de Colorado. 
En el 2009, culminó sus estudios y en el 2010 fue nombrado 
Gerente General en Tumi. Paralelamente a esto, estudió una 
maestría en Negocios Internacionales.

Marc Blattner, professional with vast experience in the field 
of drilling and machine manufacturing. - Colorado, in order 
to learn and soak up the entire mining industry in the United 
States. 
From the age of 18, he began working as an assistant in the 
workshop, while studying Commercial Design and Production 
Engineering, at the University of Colorado. At the age of 20, he 
was promoted as operations manager in the US. UU. 
In 2009, he completed his studies and in 2010 he was appointed 
General Manager at Tumi. Parallel to this, he studied a master’s 
degree in International Business. 

Somos una compañía global especializada en la industria del Raise Bore para los 
sectores Mineros, Hidroeléctricos y de Ingeniería Civil. Nos especializamos en el Diseño, 
Fabricación y Contratación de Servicios de todos los productos Raise Bore, ofreciendo 
una solución integral para todos los requerimientos que tengan nuestros clientes. 
TUMI fabrica todo el sistema Raise Boring, que incluye; La Máquina Perforadora que 
varía en tamaño y capacidades, Tuberías de Perforación, Estabilizadores, Bit Rollers, 
Cabezas Rimadoras, Cortadores, entre otros.

We are a global company specialized in the Raise Bore industry for the Mining, 
Hydroelectric and Civil Engineering sectors. We specialize in the Design, 
Manufacturing and Contracting of Services of all Raise Bore products, offering a 
comprehensive solution for all the requirements that our customers have.
TUMI manufactures the entire Raise Boring system, which includes; The Drilling 
Machine that varies in size and capacities, Drilling Pipes, Stabilizers, Bit Rollers, Rim 
Heads, Cutters, among others.

Persona de contacto / Contact: Manuel Caro Cano
Cargo / Position: Gerente Comercial / Commercial Manager
E- mail: mcaro@tumirb.com
Dirección / Address: Unidad Inmobiliaria N 1 con frente Av. Paul Poblet s/n – Lurín - Lima.
Teléfono / Phone: (511) 717-8034
Website: www.tumiraiseboring.com
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Persona de contacto / Contact: Janis Arley Rey Lozada
Cargo / Position: Directora País Veolia Perú  / Country Manager Veolia Peru
E- mail: janis.rey@veolia.com
Dirección / Address: : Calle Elías Aguirre 605 Of. 1001 / Miraflores - Lima, Perú
Teléfono / Phone: (511)  514 8060
Website: www.veolia.com

Veolia es líder mundial en la gestión optimizada de recursos. Presente en los cinco 
continentes con casi 169,000 empleados, creamos y aportamos soluciones en la gestión 
de agua, residuos y energía, que favorecen el desarrollo sostenible de las ciudades y 
las industrias. La misión de Veolia es proporcionarle recursos en el mundo, ayudando 
a nuestros clientes a tratar con el tema de la sostenibilidad en el agua, los residuos 
y la energía. Esto significa, gestionar mejor el agua y las aguas residuales, recuperar 
los recursos y mejorar la eficiencia energética de nuestros clientes. Combinamos 
habilidades en operaciones, ingeniería y tecnología con modelos de negocios 
innovadores, ofreciendo una gama completa de soluciones ambientales para enfrentar 
los desafíos de ciudades, gobiernos, empresas e industrias.

Veolia is a world leader in optimized resource management. Present in the five 
continents with almost 169,000 employees, we create and provide solutions in water, 
waste and energy management, which favor the sustainable development of cities 
and industries. Veolia’s mission is to resource the world, helping our customers 
address their environmental and sustainability challenges in energy, water and waste. 
This means improving our clients’ energy efficiency, better managing their water and 
wastewater, and recovering resources from their wastes. We blend skills in operations, 
engineering and technology with innovative business models, offering a complete 
range of environmental solutions to meet the challenges of cities, governments, 
businesses and industries.

JANIS REY LOZADA

DIRECTORA PAÍS
COUNTRY DIRECTOR

Es Directora País de Veolia Perú desde finales de 2015. Ha trabajado 
por más de 10 años en el Grupo Veolia, líder mundial en servicios 
ambientales (agua, energía, residuos), ocupando diversos cargos:  
consejera del Presidente de Proactiva Medio Ambiente, Directora 
de Desarrollo Sostenible y Responsabilidad Social Corporativa 
para América Latina, Directora de Comunicación para América 
Latina, Directora País Venezuela. Trabajó previamente en Unesco 
(Francia), gestionando proyectos de desarrollo. Es abogado y 
especialista en gestión pública (Ecole Nationale d’Administration 
ENA).

Since 2015, Janis Rey has been the Country Director of Veolia 
Peru. She has worked for more than 10 years in the Veolia 
Group, a world leader in environmental services (water, 
energy, waste), holding various positions: Advisor to the 
President of Proactiva Medio Ambiente, Director of Sustainable 
Development and Corporate Social Responsibility for Latin 
America, Director of Communications for Latin America, 
Country Director for Venezuela. She previously worked at 
Unesco (France) managing development projects. She is a 
trained lawyer with a specialization in public management 
(Ecole Nationale d’Administration ENA).
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Ignacio Baena Blázquez, Administrador de Empresas graduado en la Universidad 
de San Luis Missouri (USA), Postgrado en Función Directiva y Gestión de Personas, 
Instituto Universitario de España.  Tiene más de 25 años ocupando diferentes cargos 
directivos en las empresas de Abengoa en Sudamérica.  Actualmente es Presidente 
Ejecutivo y Gerente General de Abengoa Perú.   Participante del Consejo Rector APD 
Perú.  Director del Consejo Directivo de la Cámara de Comercio de España.
 
Ignacio Baena Blázquez, Business Administrator graduated from Saint Louis 
University (USA), with a postgraduate in Management Function and People 
Management at University Institute of Spain. He has more than 25 years working 
in different management positions in Abengoa’s companies in South America. 
Currently, he is Executive President and General Manager of Abengoa Peru. 
Participant of executive board at APD Peru.  Director of the Board of Directors of 
Spanish Chamber of Commerce.

IGNACIO BAENA BLÁZQUEZ
PRESIDENTE EJECUTIVO/ 
EXECUTIVE PRESIDENT 

Persona de contacto / Contact: 
Ignacio Baena Blázquez
Cargo / Position: Presidente Ejecutivo  
/ Executive President
E- mail: ibaena@abengoa.com
Dirección / Address: Av. Canaval y 
Moreyra 562, San Isidro
Teléfono / Phone: (511) 224-5489
Website: www.abengoa.pe 

Abengoa Perú S.A. es una empresa de ingeniería y construcción que proporciona soluciones 
integrales a sus clientes, con especial atención a proyectos de obra civil, hidráulica y electromecánica.
Con presencia en Perú desde 1994, Abengoa viene participando en el desarrollo y construcción 
de proyectos de envergadura y complejidad, en los Sectores de Energía, Minería, Agua e Industria.
Adicionalmente, brindamos servicios de gestión, operación y mantenimiento de sistemas de transmisión 
eléctrica públicos y privados a través de nuestra subsidiaria Omega Perú Operación y Mantenimiento S.A.

Abengoa Peru S.A. is an engineering and construction company which provides comprehensive 
solutions to our clients, with special attention to civil works, hydraulic, and electromechanic projects.
With presence in Peru since 1994, Abengoa has been participating in the development and 
construction of important and complex projects in Energy, Mining, Water and Industry Sectors.
Besides, we offer management, operation and maintenance services of public and private electric 
transmission systems through our subsidiary Omega Peru Operation and Maintenance S.A.
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Patricia Lúcar de Hende posee más de 30 años de experiencia en el rubro de aviación 
comercial, 15 de ellos, dedicados a Air Canada, donde ocupa actualmente la Gerencia 
de Ventas. Fue en el mes de setiembre de 2004 cuando ingresó a laborar en la línea 
aérea de bandera canadiense. Desde entonces, su carisma y manejo profesional, le han 
permitido establecer importantes alianzas y concretar una serie de acciones en beneficio 
de la empresa.

 
Patricia Lúcar de Hende, has more than 30 years of experience in commercial 
aviation, 15 of them have dedicated to Air Canada, where she currently holds the 
Sales Management. On September 2004 she entered to work at the Canadian airline, 
since then, her charisma and professional management, have allowed her to establish 
important alliances and concrete a set of actions for the benefit of the company.PATRICIA LÚCAR DE HENDE

GERENTE DE VENTAS / 
SALES MANAGER

Persona de contacto / Contact: 
Patricia Lúcar de Hende 
Cargo / Position: Gerente de Ventas / 
Sales Manager
E- mail: Patricia.LucardeHende@
aircanada.ca
Dirección / Address: Calle Italia Nro. 389 
– Miraflores – Lima, Perú
Teléfono / Phone: (511) 626 0900
Website: www.aircanada.com

Air Canada (AC) es la aerolínea más grande de servicio completo de Canadá y el mayor proveedor de servicios 
regulares de pasajeros en el mercado canadiense, el mercado transfronterizo entre Canadá y EEUU y en el 
mercado internacional desde y hacia Canadá. Junto con sus socios regionales, AC Express y AC Rouge, atiende a 
más de 38 millones de pasajeros al año y ofrece servicio directo de pasajeros a más de 190 destinos en los cinco 
continentes. AC es miembro fundador de la Star Alliance, la red de transporte aéreo más completa del mundo.

Air Canada (AC) is the largest full-service airline of Canada and, the best provider of regular 
passenger services in the Canadian market, the cross border market between Canada and the USA, 
and in the international market to and from Canada. Together with its regional, AC Express and 
AC Rouge partners, serves more than 38 million passengers per year and offers direct passenger 
service to more than 190 destinations on the five continents. AC is a founding member 
of the Star Alliance ™, the world’s most comprehensive air transportation network.
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Abraham Chahuan es Ingeniero Metalúrgico de profesión, graduado de la Universidad 
Nacional San Agustín de Arequipa. Cuenta con una Maestría en Metalurgia por la 
Universidad Politécnica de Madrid y es graduado del programa de Alta Dirección de la 
Universidad de Piura. Actualmente es Presidente y Gerente General de Compañía Minera 
Antamina S. A.

 
Abraham Chahuan is President and Chief Executive Officer of Compañía Minera 
Antamina S.A. Mr. Chahuan is a Metallurgical Engineer graduated from Universidad 
Nacional San Agustin, and holds a Master Degree in Metallurgy by Universidad 
Politécnica de Madrid. Abraham Chahuan has over 30 years of experience in the 
mining sector.

ABRAHAM CHAHUAN
PRESIDENTE Y GERENTE GENERAL 
/ PRESIDENT AND CEO

Persona de contacto / Contact: 
Abraham Chahuan 
Cargo / Position: Presidente y Gerente 
General / President and CEO
E- mail: 
comunicaciones@antamina.com
Dirección / Address: Av. El Derby 055, 
torre 1, oficina 801 – Surco
Teléfono / Phone: (511) 2173000
Website: www.antamina.com

Antamina es un complejo minero polimetálico peruano que produce principalmente concentrados 
de cobre y zinc, además de molibdeno y plomo. La mina está ubicada en Áncash, a 4300 m.s.n.m, y 
exporta sus concentrados al mundo desde Puerto Punta Lobitos, localizado en Huarmey. Antamina 
tiene más de 15 años de operaciones comerciales, es uno de los mayores productores peruanos de 
cobre y zinc, y es una de las diez minas más grandes del mundo en términos de volumen de producción.

Antamina is a Peruvian polymetallic mining complex that produces concentrates of copper
and zinc, and molybdenum and lead as by-products. The Antamina mine is located in the Ancash region 
at 4300 m.s.n.m. Concentrates are exported to the world from Antamina´s Port in Huarmey: Punta 
Lobitos. With more than 15 years of commercial operations, Antamina is one of the largest Peruvian 
producers of copper and zinc, and one of the ten largest mines in the world in terms of production volume.
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Es abogado peruano con experiencia ejecutiva graduado de la Universidad Católica del 
Perú, con Magister en Derecho y Políticas Ambientales y de los Recursos Naturales por la 
Universidad de Denver, Colorado.  Se unió a Barrick en el año 2004 y su trayectoria en la 
compañía incluye la Gerencia Legal en el Perú y posteriormente la Dirección Legal a nivel de 
Barrick para la Región Sudamérica, basado en Chile.  En el 2013 asumió la posición de Director 
Ejecutivo de Barrick Perú, cargo que ocupa hasta la fecha.  Asimismo, es y ha sido miembro en 
los directorios de diversas entidades vinculadas al sector y actualmente ocupa la Presidencia 
de la Sociedad Nacional de Minería, Petróleo y Energía del Perú.
 
Mr. Fumagalli is a Peruvian lawyer with executive experience graduated from the Catholic 
University of Peru and holds a Master´s Degree in Environmental and Natural Resources 
Law and Policy from the University of Denver, Colorado.  In 2004 he joined Barrick and 
his professional experience with the company includes the positions of Legal Manager in 
Peru and later the position of Legal Director for Barrick´s South America region, based in 
Chile. In 2013 he became Executive Director for Barrick Peru, position he holds to date.  
Furthermore, he has been and currently is a member of the board of directors of several 
entities related to the industry and is the President of the National Society of Mining, 
Petroleum and Energy of Peru.

MANUEL FUMAGALLI DRAGO
DIRECTOR EJECUTIVO BARRICK 
PERÚ/ EXECUTIVE DIRECTOR 
BARRICK PERU

Persona de contacto / Contact: 
Manuel Fumagalli Drago
Cargo / Position: Director Ejecutivo / 
Executive Director
E- mail: mfumagalli@barrick.com
Dirección / Address: Av. Manuel Olguín 
327, piso 12 – Santiago de Surco, 
LimaTeléfono / Phone: (511) 612 4124
Website: www.barrick.com  

Barrick con sede principal en Toronto, Canadá, es una empresa mundial líder en el sector aurífero.  Tras su reciente 
fusión con Rangold cuenta con cinco de los diez principales activos de oro en el mundo y un amplio portafolio 
de propiedades mineras en los distritos auríferos más importantes a nivel mundial.  En el Perú, Barrick inició sus 
operaciones en 1998 con la mina Pierina, ubicada en la región Ancash; y en 2005, inició actividades Lagunas Norte, 
ubicada en la región La Libertad.  La presencia de Barrick ha contribuido a que el Perú sea uno de los principales 
productores de oro del mundo, caracterizándose por el ejercicio de una gestión minera moderna, responsable 
y generadora de valor que ha aportado al progreso de las localidades vecinas a sus operaciones y al país.

Barrick, whose headquarters are located in Toronto, Canada, is a global sector leading gold mining company. 
Following its recent merger with Rangold, it possesses five of the ten most important gold assets in the world 
and a diverse land portfolio in the world´s most prolific gold districts.  Barrick commenced operations in Peru 
in 1998 with its Pierina mine, located in the Ancash region and, in 2005, began activities at the Lagunas Norte 
mine, located in the La Libertad region.  Barrick´s presence has contributed to make Peru one of the most 
important gold producers in the world, characterized by its modern, responsible and value creating mining 
practices, contributing to the development of the communities located around its operations and the country.
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Alvaro trabaja en minera Chinalco desde el 2008. Inició sus labores en la compañía como 
gerente de asuntos corporativos y ha tenido también la responsabilidad de liderar el 
área legal. Actualmente su función es dar soporte en comunicación a todas las áreas de 
la compañía, manejando mensajes y estrategias corporativas que reafirmen la cultura 
organizacional de minera Chinalco y preserve su imagen. Mantiene las relaciones con los 
principales stakeholders y es el vocero ante los medios de comunicación.

He works in minera Chinalco since 2008. He began in the company as manager of 
corporate affairs and he has also been responsible for leading the legal department. 
Currently his responsibility is to give support in communication issues to all areas of the 
company, promoting corporate messages and strategies that reaffirm the organizational 
culture and preserve the institutional image. He maintains the relationships with the 
main stakeholders and he is the company spokesman to the media.ALVARO BARRENECHEA 

GERENTE DE COMUNICACIONES E IMAGEN 
INSTITUCIONAL/ COMMUNICATIONS AND 
INSTITUTIONAL IMAGE MANAGER

Persona de contacto / Contact: 
Alvaro Luis Barrenechea Chávez
Cargo / Position: Gerente de 
Comunicaciones e Imagen Institucional 
/ Communications and Institutional 
Image Manager
E- mail: abarrenechea@chinalco.com.pe
Dirección / Address: Av. El Derby 250 
piso 20 – Santiago de Surco
LimaTeléfono / Phone: (511) 708 8000 
anex. 8055 
Website: www.chinalco.com.pe

Somos una empresa subsidiaria de Aluminum Corporation of China (CHINALCO), que es nuestra casa 
matriz. En agosto del 2007 CHINALCO adquirió la totalidad de las acciones de Perú Copper Inc., propietaria 
de Minera Peru Copper, ahora Minera Chinalco Perú S.A, y el 5 de mayo del año siguiente (2008) 
firmamos el Contrato de Transferencia de las concesiones y los activos mineros del proyecto Toromocho.
 
We are a subsidiary of Aluminum Corporation of China (CHINALCO), which is our headquarter. 
In August 2007, CHINALCO acquired all the shares of Peru Copper Inc., owner of Minera 
Peru Copper, now Minera Chinalco Perú SA, and on May 5 of the following year (2008) the 
Concession Transfer and the Mining Assets Contract of the Toromocho project was signed.



CONTACTO es una empresa peruana, parte de uno de los más importantes grupos económicos del Perú con más de 
30 años como Socio Estratégico en la gestión de riesgos y seguros al servicio de diferentes tipos de industrias.
Manteniendo un crecimiento continuo desde su fundación, CONTACTO ha sido calificada como No. 2 entre las 
empresas Corredoras de Seguros del Perú. Siendo Miembro de Brokerslink y Howden One Group, CONTACTO tiene 
una posición única que le permite ofrecer a sus clientes una experiencia global del mundo de los seguros.

CONTACTO is a Peruvian company, part of one of the biggest economic groupsof the country with over 30 years 
of experience as a Strategic Risk Management and Insurance partner serving many types of industries.
Maintaining steady growth since its foundation, CONTACTO is now ranked No. 2 among the corporate Insurance 
Brokers in Peru. As member of Brokerslink and Howden One Group, is in a unique position of providing global 
insurance expertise to its clients.

Director, Gerente General de Contacto Corredores de Seguros, Especialista Senior con 
mucha experiencia en Seguros, Administrador de empresas con estudios en el Programa de 
Administración y Organización de la Universidad ESAN, Técnico en Seguros y Reaseguros por la 
Asociación Peruana de Empresas de Seguros, chartered property casualty underwriter (CPCU) 
General Insurance, mention in General Principles of Insurance Property & Casualty. Ex Gerente 
Técnico y Comercial de compañías de seguros y corredoras de seguros líderes del mercado 
peruano. Actualmente Preside la Asociación Peruana de Corredores de Seguros.

Managing Director of Contacto Corredores de Seguros, business administrator with 
post graduate studies on Business and Organization at ESAN University, Insurance and 
Re-Insurance specialist by the Peruvian Association of Insurance Companies, chartered 
property casualty underwriter (CPCU) General Insurance, mention in General Principles of 
Insurance Property & Casualty. Former Technical & Commercial Manager of Tier-1 Peruvian 
insurers and insurance brokers, currently serving as president of the Peruvian Association of 
Insurance Brokers.

GIULIO VALZ-GEN RIVERA
DIRECTOR - GERENTE GENERAL 
/ MANAGING DIRECTOR

Persona de contacto / Contact: 
Paola Moreano
Cargo / Position: Gerente de Inteligencia 
Comercial / Comercial Intelligence 
Manager
E- mail: pmoreano@contacto.com.pe
Dirección / Address: Avenida del Del 
Pinar 180 Piso 9, Lima 15038
Teléfono / Phone: (511) 616 6581  / 
(51) 991 891 097
Website: www.contacto.com.pe
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Director corporativo de Divemotor y del grupo Kaufmann con más de 26 años de 
experiencia en el rubro automotriz, está a la cabeza de una de las empresas más 
importantes en el sector, con una visión focalizada en invertir y descentralizar 
como parte del desarrollo de la industria. Logrando una facturación anual de 
USD500 MM de dólares en Perú y USD 1700 MM en la región.

Divemotor and Kaufmann Group CEO.  He has more than 26 years of experience 
in the automotive industry, managing one of the most important companies in 
Peru, focused on investing and decentralizing as part of the of the automotive 
business development. He also achieved sales for USD500MM in Peru and 
USD1700 in the region.

PETER GREMLER ZEH
DIRECTOR CORPORATIVO/ 
CEO DIVEMOTOR

Persona de contacto / Contact: 
Arón Amiel
Cargo / Position: Gerente de Minería / 
Mining manager
E- mail: aamiel@divemotor.com.pe
Dirección / Address: Av. Nicolás Arriola 
N°500 – La Victoria, Lima, Perú.
Teléfono / Phone: (511) 712-2000
Website: www.divemotor.com

Divemotor es una empresa automotriz con más 26 años de presencia en el mercado peruano dedicada a la 
comercialización de camiones, buses, vans y autos.  Representante oficial en el Perú de camiones Mercedes-Benz y 
Freightliner, marcas del grupo Daimler.
Ofrecemos la solución integral más completa en el transporte, con configuraciones para las distintas operaciones y 
soporte postventa a medida con alta disponibilidad de repuestos, contratos de mantenimiento y más de 30 puntos 
de atención en el Perú.

Divemotor is an automotive company with more than 26 years of presence in the Peruvian market dedicated 
to the commercialization of cars, trucks, bus and vans. Official representative in Peru of Mercedes-Benz and 
Freightliner trucks, brands of the Daimler group. 
We offer the better option for the solution in transportation, customized configurations for different operations 
and specialized after-sales support with high availability of spare parts, service agreements and more than 30 
points of service in Peru. 
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Persona de contacto / Contact: 
 Jorge Luis Cárdenas Cabrera
Cargo / Position: Vicepresidente de 
Operaciones / Vice President of 
Operations
E- mail: jlcardenas@dynacor.com.pe
Dirección / Address: Calle Raymundo 
Morales de la Torre 144, San Isidro.
Teléfono / Phone: (511) 650 0300
Website: www.dynacor.com

Jorge Luis es un ingeniero metalúrgico graduado con honores en 1989 de la 
Universidad Nacional de Ingeniería. Asimismo, en 2006, realizó estudios de posgrado 
en Gestión Minera en GERENS Business School. En 2008 se convirtió en Gerente 
General de la subsidiaria peruana de Dynacor. Diez años después, en 2018, siendo 
reconocido como la fuerza impulsora del éxito del negocio en Perú, fue promovido 
como Vicepresidente de Operaciones de la casa matriz canadiense.

Jorge Luis is a metallurgical engineer graduated with honors in 1989 from 
National University of Engineering. In 2006, he pursued postgraduate studies 
in Mining Management in GERENS Business School. In 2008 he became General 
Manager of Dynacor’s Peruvian subsidiary. Finally, in 2018, after being the driving 
force behind the very successful development of the company’s custom milling 
business in Peru, was promoted as Vice President of Operations of the Canadian 
headquarter. 

JORGE LUIS CÁRDENAS
VICEPRESIDENTE DE 
OPERACIONES / VICE PRESIDENT 
OF OPERATIONS 

Dynacor Gold Mines es una corporación minera de producción aurífera con sede en Montreal, Canadá. Presente en 
Perú desde 1996, posee una moderna planta de procesamiento de minerales de 115.000 TPA, llamada Veta Dorada, 
ubicada en el sur del Perú y con una capacidad de producción anual de más de 80,000 onzas de oro. Además, cuenta 
con proyectos de exploración, entre los cuales el más avanzado es denominado Proyecto Tumipampa. Dynacor cotiza 
en la Bolsa de Valores de Toronto (DNG) y la OTC en los Estados Unidos bajo el símbolo (DNGDF). 

Dynacor Gold Mines is a gold production corporation headquartered in Montreal, Canada. Active in Peru since 
1996, it owns a modern 330 tpd (115.000 TPA) ore processing plant named Veta Dorada, located in southern Peru, 
with an annual production capacity of more than 80.000 ounces of gold. Furthermore, it has exploration projects, 
among which the most advanced one named Tumipampa Project. Dynacor trades on the Toronto Stock Exchange 
(DNG) and the OTC in the United States under the symbol (DNGDF).  
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Daniel Cámac es Vicepresidente Comercial de ENGIE Energía Perú y Deputy Country 
Manager de ENGIE Perú. Ha sido viceministro de energía en el Ministerio de Energía 
y Minas del Perú y gerente de Regulación de Generación y Transmisión Eléctrica del 
Osinergmin.  Es ingeniero electricista con un magíster en Ciencias de la Ingeniería de 
la Pontificia Universidad Católica de Chile. Se graduó con un MBA de la ESAN, y un 
doctorado de Ciencias en Brasil.

Daniel Cámac is the Commercial Vice President of ENGIE Energia Peru and 
Deputy Country Manager of ENGIE Peru. He has been Energy Vice-Minister in the 
Ministry of Energy and Mines of Peru and Electricity Generation and Transmission 
Regulation Manager of Osinergmin. He is an Electrical Engineer with a Master 
in Engineering Sciences from the Pontificia Universidad Catolica of Chile. He 
graduated with an MBA at ESAN, and a PhD in Science in Brazil.

DANIEL CÁMAC GUTIÉRREZ
VICEPRESIDENTE COMERCIAL 
/ VICE PRESIDENT COMERCIAL

Persona de contacto / Contact: 
Gaelle Dupuis
Cargo / Position: Gerente de Relaciones 
Institucionales / Public Relations 
Manager 
E- mail: gaelle.dupuis@engie.com
Dirección / Address: Av. República de 
Panamá 3490 – San Isidro – Lima - Perú
Teléfono / Phone: (51) 951 536 107
Website: www.engie-energia.pe

ENGIE Energía Perú es una de las mayores empresas de generación, transmisión y comercialización de energía 
eléctrica del Perú. A través de sus ocho centrales, garantiza el abastecimiento confiable de 2,496 MW de energía al 
Sistema Eléctrico Interconectado Nacional. En línea con la estrategia del Grupo ENGIE a nivel mundial, ENGIE Energía 
Perú ha asumido el compromiso de liderar la transición hacia un futuro con menos emisiones de carbono. A la fecha, 
el 24% de la energía generada es a través de fuentes renovables y cuenta con un ambicioso portafolio de proyectos 
para seguir aumentando este porcentaje en los próximos años.
 

ENGIE Energia Peru is one of the largest electricity generation, transmission and commercialization companies 
in Peru. Through its eight plants, it guarantees the reliable supply of 2,496 MW of energy to the National 
Interconnected Electric System. According to the ENGIE Group strategy around the globe, ENGIE Energia Peru has 
assumed the commitment of leading the transition towards a future with less carbon emissions. To date, 24% of 
its the energy is renewable and it has an ambitious project portfolio to increase this amount in the coming years.
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Con casi 100 años en Perú y más de 3,700 colaboradores, Ferreyros es el proveedor líder de maquinaria pesada y 
servicios. Representante de Caterpillar en el país, sirve a la minería con capacidades de clase mundial.
Ofrece soporte permanente a través de la vida de la mina, con servicio 24/7 en las operaciones de sus clientes, la 
mayor red de talleres y almacenes, capacidades de monitoreo y planificación, soluciones tecnológicas de última 
generación, capacitación y diversas modalidades de servicio, para impulsar la mayor productividad y el menor costo 
por tonelada.

With almost 100 years in Peru and more than 3,700 employees, Ferreyros is the leading provider of heavy 
machinery and services. It is the Caterpillar dealer in the country, serving Mining with world- class capabilities.
The company provides continuous support through the life of mine, with 24/7 services in the mine sites, the 
broadest network of workshops and stores, monitoring and planning capabilities, state-of-the-art technological 
solutions, training and several customer value agreements, in order to boost the highest productivity and to 
lower the cost per ton.

Persona de contacto / Contact: 
Gonzalo Díaz Pro
Cargo / Position: Gerente General / 
General Manager
E- mail: gonzalo.diaz@ferreyros.com.pe
Dirección / Address: Jr. Cristobal de 
Peralta Norte 820  - Lima, Perú
Teléfono / Phone: (51) 626 4821
Website: www.ferreyros.com.pe

Gerente General de Ferreyros desde el 2016. Se unió a la compañía en 2004, donde se 
desempeñó como Gerente General Adjunto, Gerente Central de Negocios y Gerente de 
División Minería. Treinta años de experiencia en proyectos de construcción, minería de 
tajo abierto y energía en Perú y Chile. Director de la Cámara de Comercio Canadá– Perú, de 
varias empresas de Ferreycorp, y vicepresidente de Unimaq. Ha sido miembro del Consejo 
Directivo de la SNMPE y, durante seis años, presidente de su Comité de Proveedores.

General Manager of Ferreyros since 2016. Joined the company in 2004, where he 
served as Deputy General Manager, COO and Mining Division Manager. 30 years of 
experience in construction, open-pit mining and energy projects in Peru and Chile. 
Member of the Board of Directors of the Peruvian Canadian Chamber of Commerce 
and of several Ferreycorp companies. Vice President of Unimaq. Has been a Director of 
Sociedad Nacional de Minería, Petróleo y Energía, as well as President of its Suppliers 
Committee for six years.

GERENTE GENERAL  / 
GENERAL MANAGER

GONZALO DÍAZ PRO
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FGA Ingenieros S.A. es una empresa peruana de metalmecánica, fundada en 1996 y especializada en el diseño, 
fabricación y montaje de estructuras metálicas e instalaciones electromecánicas. La experiencia de FGA está enfocada 
en el sector minero habiendo colaborado con las más importantes operaciones mineras del Perú y con importantes 
casas de ingeniería de clase mundial.

FGA Ingenieros S.A. is a steel working peruvian company,, founded in 1996, specialized in the engineering, 
manufacture and assembly of steel structures and electromechanical Erection & Installation. FGA’s experience is 
focused on the mining sector, having collaborated with the most important mining operations in Peru and with 
important world-class engineering companies.

Persona de contacto / Contact: 
Javier Tello Rojas
Cargo / Position: Gerente Comercial / 
Commercial Manager
E- mail: jtello@fga.com.pe
Dirección / Address: Av. Circunvalación 
Golf Los Inkas 208, Oficina 1406 - A, 
Lima, Lima 33, Perú
Teléfono / Phone: (51) 960 619 824
Website: www.fga.com.pe

Francisco es fundador y CEO desde 1996 de FGA Ingenieros,  ingeniero civil de profesión 
graduado de la Universidad Ricardo Palma, especializado en diseño estructural 
Posee una Maestría en Administración de Empresas Constructoras e Inmobiliarias 
de la Universidad Politécnica de Madrid y actualmente es miembro del directorio en  
EDPYME MICASITA S.A y fue Miembro de Directorio de Calaminon

Francisco has been founder and CEO since 1996 of FGA Ingenieros, a civil engineer 
with a degree from Ricardo Palma University, specialized in structural design. He 
has a Master’s Degree in Construction and Real Estate Business Administration 
from the Polytechnic University of Madrid and is currently a board member in  
EDPYME MICASITA S.A and was a Board Member of Calaminon.GERENTE GENERAL  / CEO

FRANCISCO GOYTIZOLO
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F45 es una empresa peruana con más de 20 años de experiencia en el desarrollo de soluciones fotográficas, videos 
conceptuales y corporativos, time-lapse y registros aéreos con drone. La amplia cartera de clientes en los sectores de 
minería, energía, construcción e industria diversa son una muestra clara de su trabajo. Tienen experiencia realizando 
servicio de banco de fotos, memorias anuales y reporte de sostenibilidad social. Su propósito es ser el mejor socio 
estratégico en fotografía conceptual siendo sinónimo de compromiso, calidad y profesionalismo.

F45 is a peruvian company with more than 20 years of experience in the development of photographic solutions, 
conceptual and corporate videos, time-lapse and aerial records with drones. The vast client base in the mining, 
energy, construction and diverse industries is a clear example of our work. We have experience performing photo 
bank service, annual reports and social sustainability reports. Our purpose is to be the best strategic partner in 
conceptual photography being synonymous of commitment, quality and professionalism.

Persona de contacto / Contact: 
Rolando Suaña
Cargo / Position: CEO / CEO
E- mail: rsuana@f45.com.pe
Dirección / Address: Av. Bertolotto 610 
Dpt. 907, San Miguel, Lima - Perú
Teléfono / Phone:  (511) 488 6266  
Website: www.f45.com.pe

Fundador de F45, cuenta con más de 2 décadas de experiencia en el sector de 
fotografía industrial. Egresado de las carreras de diseño gráfico y marketing, 
iniciándose como aprendiz del gran fotógrafo Francisco Suaña. En 2005 funda 360 
Grados Advertising, dedicándose a la fotografía minera. En 2010 cambia el nombre 
a F45 ampliando su cartera a fotografía industrial y producción de videos para 
minería, construcción y energía.

Founder of F45, he has more than 2 decades of experience in the field of industrial 
photography. Graduated from the graphic design and marketing careers, became 
an apprentice to the great photographer Francisco Suaña. In 2005 he founded 
360 Grados Advertising, dedicating himself to mining photography. In 2010 it 
changed the name to F45, expanding its portfolio to industrial photography and 
video production for mining, construction and energy. 

CEO / CEO
ROLANDO SUAÑA
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GEMA tiene 28 años como empresa comprometida en la compatibilización de las actividades humanas y empresariales 
con el medio ambiente, las comunidades y el marco normativo.
Nuestra propuesta de valor está enfocada en la sostenibilidad de los proyectos de las empresas en el largo plazo en 
los aspectos ambientales, sociales y legales.
Para lograr estos objetivos, cuenta con un equipo profesional multidisciplinario, experto en estudios ambientales y 
experiencia en el campo, en la costa, sierra y selva.
GEMA, como grupo, cuenta con un laboratorio ambiental, Zederlab y con una oficina en Santa Cruz, Bolivia.

Gema has 28 years a Company committed to the compatibility of human and business activities with the 
environment, communities and the regulatory framework.
Our value proposition is focused on the sustainability of companies’ projects in the long term in the environmental, 
social and legal aspects.
To achieve these objectives, GEMA has a multidisciplinary professional team, expert in environmental studies 
and experience in fieldwork in the coast, mountain and jungle regions of Peru.
GEMA, as a group has also an environmental laboratory, Zederlab, and an office in Santa Cruz, Bolivia. 

Persona de contacto / Contact: 
Milagros Landivar Guzman
Cargo / Position: Gerente de 
Planeamiento / Planning Manager
E- mail: mlandivar@gemasac.com.pe
Dirección / Address: Calle Las Camelias 
N° 492 – San Isidro
Teléfono / Phone: (511) 221-0710 
anex. 30
Website: www.gemasac.com.pe

Economista de la Universidad del Pacífico, Maestría en Gestión Ambiental por la 
Universidad de Duke de Estados Unidos. Quince años de experiencia profesional. 
Directora GEMA. Catedrática de la Universidad del Pacífico, investigadora del Centro de 
Investigaciones de la Universidad del Pacífico. Directora de Women in Energy de SPE y SPE 
Sección Lima. Cofundadora de Zederlab. Columnista del Diario El Comercio y colaboradora 
con numerosas revistas y diarios en temas ambientales.

Economist from Universidad del Pacifico, with a Master in Environmental Management 
from Duke University United States. Fifteen years of professional experience. GEMA 
Director. Universidad del Pacifico Professor, researcher at the Research Center of the 
Universidad del Pacifico. Director of Women in Energy of SPE and SPE Section Lima. 
Co-founder of Zederlab. Columnist of El Comercio, major newspaper in Peru, and 
collaborator with numerous magazines and newspapers on environmental issues.

DIRECTOR / DIRECTOR
LISETH MANRIQUE ZEDER
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Gold Fields, pertenece al Grupo sudafricano Gold Fields Ltd., corporación con más de 130 años de experiencia y 
reconocida como una de las productoras de oro más reconocidas en el mundo. 
Cuenta con operaciones mineras en el mundo, en Sudáfrica, Ghana, Australia y en Perú (Cerro Corona).  Así como 
con proyectos de exploración en Chile y Filipinas. Cerro Corona se ubica en el distrito y provincia de Hualgayoc en 
el departamento de Cajamarca y es una de las cinco operaciones mineras de cobre y oro más reconocidas de Perú.

Gold Fields belongs to Gold Fields Ltd. South African economic group, a corporation with more than 130 years of 
experience in the mining sector and recognized as one of the largest gold producers in the world.  
It has mining operations around the world, in South Africa, Ghana, Australia and in Peru (Cerro Corona). As 
well as exploration’s Projects in Chile and Philippines. Cerro Corona is located within the district and province 
of Hualgayoc in the department of Cajamarca and is one of the five most recognized copper and gold-mining 
operations in Peru.

Persona de contacto / Contact: 
Cecilia Coha
Cargo / Position: Asistente 
Vicepresidencia Ejecutiva: Las Américas 
/ Assistant to Executive Vice President: 
The Americas
E- mail: Cecilia.coha@goldfields.com
Dirección / Address: Av. 28 de julio 1150 
of 201-202 Miraflores
Teléfono / Phone: (511) 7060400
Website: www.goldfields.com.pe

Vicepresidente Ejecutivo de Gold Fields Limited para la región Las Américas desde 
octubre 2016.Cuenta con más de 30 años de experiencia en operaciones y proyectos 
mineros, desempeñando el cargo de Gerente General y Vicepresidente de Operaciones. 
Ingeniero Geólogo en la Universidad de San Marcos, cuenta con diversos estudios de 
post grado, es miembro acreditado del Australian Institute of Mining and Metallurgy, 
Vicepresidente de la Cámara de Comercio, Peruano – Americana Amcham, Presidente 
del IIMP y Director de la SNMPE.

Since October 2016 is the Executive Vice President for Gold Fields ltd., in charge of 
the Americas Region. Mr. Rivera has a professional experience of more than 30 years 
in mining operations and projects, serving as General Manager and Vice President of 
Operations. Geologist Engineer of Universidad Nacional Mayor de San Marcos, holds 
several post-graduate studies. Is a qualified member of the Australasian Institute of 
Mining and Metallurgy, Vice President of the AmCham- American Peruvian Chamber 
of Commerce, President of the IIMP and Director of the SNMPE.

VICEPRESIDENTE EJECUTIVO: 
LAS AMÉRICAS / EXECUTIVE 
VICE PRESIDENT: THE AMERICAS

LUIS ALBERTO RIVERA RUIZ
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Hatch es una empresa de servicios profesionales multidisciplinarios, brinda una amplia gama de servicios estratégicos 
y técnicos, incluyendo consultoría, tecnología de la información, ingeniería, desarrollo de procesos, gestión de 
proyectos y administración de la construcción de las industrias de la minería, metalurgia, energía e infraestructura. 
Hatch ha atendido a sus clientes por más de seis décadas, con una tradición corporativa que se extiende por más de 
cien años, con experiencia en proyectos en más de 150 países en todo el mundo.  

Hatch is an employee-owned, multidisciplinary professional services firm that delivers a comprehensive array of 
technical and strategic services, including consulting, information technology, engineering, process development, 
and project and construction management to the Mining, Metallurgical, Energy, and Infrastructure sectors. 
Hatch has served clients for over six decades with corporate roots extending over 100 years and has project 
experience in more than 150 countries around the world. Hatch delivers unprecedented business results for our 
clients through a commitment to quality, lower operating costs, more efficient utilization of capital assets, higher 
standards for safety and risk management, faster start-ups and continuous performance improvements in all 
projects and programs.

Persona de contacto / Contact: 
Alfredo Remy
Cargo / Position:  Director Regional de 
Advisory / Regional Director Advisory
E- mail: alfredo.remy@hatch.com
Dirección / Address: Av. Conquistadores 
626, Piso 03. San Isidro, Lima - Perú
Teléfono / Phone: (511) 714-4000 anex. 
4071
Website: www.hatch.com

Country Manager de Perú, así como Director Regional de Advisory para Sudamérica.  Alfredo cuenta con 
más de 27 años de experiencia liderando proyectos enfocados en mejorar la productividad, reducción 
de costos, optimización del modelo operativo, y soporte en la preparación operacional.  Antes de unirse 
a Hatch, Alfredo ocupó el cargo de Socio en PricewaterhouseCoopers (PwC), donde lideró la práctica 
de Operaciones en Advisory, y fue nombrado Líder Regional de Minería para la firma.  Ha trabajado 
también para Barrick como Gerente Regional de Mantenimiento en Sudamérica, y en Compañía Minera 
Antamina como Ingeniero Senior de Mantenimiento.  Alfredo es Ingeniero Industrial, egresado de Purdue 
University, y posee una Maestría en Administración de Empresas de la Universidad del Pacífico.

Peru’s Country Manager and Regional Director for Advisory in South America.  Alfredo has more 
than 27 years of experience leading projects focused on improving productivity, cost reduction, 
operational model optimization, and operational readiness support.  Alfredo joins us from 
PricewaterhouseCoopers (PwC), where he was a Partner leading the Operations practice for Advisory, 
and also lead the Mining Practice in South America.  He has also worked for Barrick as Regional 
Maintenance Manager in South America, and in Compañía Minera Antamina as Senior Maintenance 
Engineer.  Alfredo is an Industrial Engineer, graduated from Purdue University, and has a Master’s in 
Business Administration from Universidad del Pacífico.

DIRECTOR REGIONAL ADVISORY 
/ REGIONAL DIRECTOR ADVISORY

ALFREDO REMY
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El Instituto de Ingenieros de Minas del Perú, fue fundado hace más de 76 años, es una institución privada sin fines de 
lucro cuya misión es contribuir con el crecimiento profesional de los Asociados, mediante la difusión del conocimiento 
de alto nivel académico, la innovación tecnológica y el fomento de prácticas responsables para el fortalecimiento del 
sector minero.

The Peruvian Institute of Mining Engineers (IIMP by its Spanish Initials), was founded 76 years ago, is a private 
nonprofit institution whose mission is to contribute with the professional growth of the Associates, through the 
dissemination of knowledge of high academic level, technological innovation and the promotion of responsible 
practices for strengthening the mining sector.

Persona de contacto / Contact: 
Roxana Chung
Cargo / Position: Jefe del Área ce 
Relaciones con Asociados / Head of The 
Area of Relations with Associates
E- mail: roxana.chung@iimp.org.pe 
Dirección / Address: Los Canarios 155 
Urb. San Cesar II Etapa – La Molina
Teléfono / Phone: (511) 313 4160
Website: www.iimp.org.pe

Ejecutivo con experiencia en labores gerenciales, directivas y de asesoramiento 
a nivel empresarial, de gobierno y de la cooperación internacional, con capacidad 
de crear consensos y tomar decisiones en situaciones críticas. Orientado por la 
cuantificación de procesos y el monitoreo de objetivos, incluyendo los relativos a la 
Responsabilidad Social, y Desarrollo Local y Regional. Con experiencia en los sectores 
minero energéticos -públicos y privados, nacionales e internacionales. 

Executive with experience in management, directive and advisory work at the 
business, government and international cooperation levels, with the capacity 
to create consensus and make decisions in critical situations. Guided by the 
quantification of processes and the monitoring of objectives, including those 
related to Social Responsibility, Local and Regional Development.GERENTE GENERAL / 

GENERAL MANAGER

CARLOS DIEZ CANSECO
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Somos la empresa de generación de energía eléctrica con mayor portafolio de generación del Perú. Somos parte 
de Inkia Energy, un importante grupo energético con amplia presencia en América Latina. Tenemos 2906 MW de 
capacidad instalada. Desarrollamos nuestro negocio con total respeto por el medio ambiente y nuestras comunidades 
vecinas a través de nuestras 3 centrales hidroeléctricas, 4 centrales termoeléctricas y 743km de líneas de transmisión. 
Además de una Planta de Gas y una de Fraccionamiento con capacidad de procesamiento de 3775 barriles de líquidos 
de gas natural por día.

Kallpa is the electricity generation company with the largest generation portfolio in Peru. Part of Inkia Energy, an 
important energy group with a large presence in Latin America. We have 2906 MW of installed capacity, through 
our 3 hydroelectric plants, 4 thermoelectric plants and 743km of transmission lines. In addition, a Gas Plant 
and Fractionation Plant with processing capacity of 3775 barrels of natural gas liquids per day. We develop our 
business with total respect for the environment and our neighboring communities.

Persona de contacto / Contact: 
Pamela Gutiérrez
Cargo / Position: Gerente de 
Comunicaciones y Relaciones 
Institucionales / Communications and 
Institutional Relations Manager 
E- mail: �amela.Gutierrez@kg.com.pe
Dirección / Address: Calle Las Palmeras 
435, piso 7, San Isidro
Teléfono / Phone: (51) 986604222
Website: www.kallpageneracion.com.pe

Rosa María es CEO de Kallpa para el grupo Inkia Energy en Perú desde julio de 2015. 
Tiene más de 20 años de experiencia en el sector electricidad. Estudió Economía en la 
Universidad de Lima de Perú y tiene una maestría en Ciencias Económicas Aplicadas, 
con mención en Economía de Negocios, de la Pontificia Universidad Católica de Chile.

Rosa Maria has been the Chief Executive Officer of Inkia Energy Group in Perú 
(Kallpa) since July 2015. She has over 20 years of experience in the electricity 
sector. She studied economics at the University of Lima (Peru) and holds a Master’s 
Degree in applied economic sciences, with a minor in business economics, from the 
Pontificia Universidad Catolica in Chile.

GERENTE GENERAL / CEO
ROSA MARÍA FLORES-ARAOZ
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La Positiva Seguros es una empresa con más de 80 años de experiencia en el mercado asegurador peruano. Desde 
el 2019, tiene como accionista mayorita a Fidelidade, empresa lider en el mercado portugués que pertence al grupo 
Fosun. En Perú, cuenta con cerca de 4 millones de asegurados a nivel nacional, una participación de mercado que 
alcanza el 12.9 % y primas consolidadas que superan los US$500 millones. En ese sentido, cuenta con más de 1500 
colaboradores, 2 mil puntos de ventas y 25 oficinas distribuidas en todo el país para garantizar una óptima atención 
de los usuarios. 

La Positiva Seguros is a company with more than 80 years of experience in the Peruvian insurance market. Since 
2019 Fidelidade is its major shareholder, a leading insurance Portuguese company that belongs to Fosun group. 
In Peru, La Positiva has about 4 million clients nationwide, a 12.9% market share and an insurance consolidated 
premium that exceeds US$ 500 million. In that sense, it has more than 1.5K employees, 2K sales points and 25 
offices distributed throughout the country to guarantee an optimal user attention.

Persona de contacto / Contact: 
Luis Moreyra Orbegoso
Cargo / Position: Gerente Comercial 
Corporativo / Corporate Bussiness 
Manager
E- mail: luis.moreyra@lapositiva.com.pe 
/ l29moreyra@gmail.com
Dirección / Address: Calle Santa Teresita 
169 Dpto 202
Teléfono / Phone: (51) 979662083
Website: www.lapositiva.com.pe

Luis Moreyra Orbegoso es Administrador con más de diez años de experiencia 
en el manejo de clientes corporativos y masivos, generación de negocios, entre 
otros. Cuenta con más de veinte años de experiencia en el sector asegurador, 
siendo responsable de los canales de venta no tradicionales y del desarrollo de 
nuevos productos de acuerdo a las necesidades del mercado asegurador.

Luis Moreyra Orbegoso is an Administrator with more than ten years 
of experience in corporate management and massive clients, business 
generation, among others. He has more than twenty years of experience in 
the insurance sector, as the responsible for non-traditional sales channels and 
the development of new products, according to the needs of the insurance 
market.

GERENTE COMERCIAL 
CORPORATIVO / CORPORATE 
BUSSINESS MANAGER

LUIS MOREYRA ORBEGOSO
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Empresa constructora y de servicios líder en proyectos subterráneos para la industria minera, energética y de 
infraestructura con más de 20 años en Perú y 40 en Latinoamérica.
Se distingue por la excelencia de sus servicios, tecnología, calidad y aporte de valor al cliente, comprometiéndose 
al buen desarrollo de los proyectos con una gran preocupación por las personas y la comunidad, desarrollando 
actividades que respeten la seguridad, el medio ambiente y un especial énfasis en responsabilidad social empresarial.

Construction and services company leader in underground projects for the mining, energy and infrastructure 
industry with more than 20 years of presence in Perú and almost 40 years in Latam.
We are recognized for the excellence of our services, technology, quality and added value for our clients, fully 
committed to project development with great concern of our people and the community, executing our activities 
with safety, respect for environment and corporate social responsibility.

Persona de contacto / Contact: 
Diego Fernando Morales Aramburu
Cargo / Position: Gerente General Perú / 
General Manager Peru 
E- mail: dmorales@maserrazuriz.com.pe 
Dirección / Address: Avenida 28 de julio 
757, Oficina 501 - Miraflores - Lima, Perú
Teléfono / Phone: (511) 202-2300
Website: www.maserrazuriz.com

Ingeniero Civil y MBA con más de 20 años de experiencia en ingeniería y construcción 
en sectores de infraestructura, minería y edificación urbana. Especializado en 
gerenciamiento, negociación y desarrollo comercial. Profesional con visión estratégica, 
capacidad de análisis crítico y liderazgo. Actualmente se encuentra liderando 
exitosamente Mas Errazuriz en Perú por más de 5 años.

Civil Engineer and MBA with over 20 years of experience in engineering and 
construction in infrastructure, mining and urban building industry. Specialized in 
project management, contract negotiation and business development. Adept in 
analytical thinking, strategic planning, leadership and building strong teams.
Currently is successfully leading Mas Errazuriz branch in Peru for over 5 years. 
 

GERENTE GENERAL PERÚ / 
GENERAL MANAGER (PERU)

DIEGO MORALES
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Es una empresa contratista minera peruana fundada en el año 1999. Su especialidad es el desarrollo subterráneo. Su 
equipo de especialistas tiene certificaciones de especialización y manejan un sistema convencional y mecanizado para 
un avance rápido y seguro. Los proyectos que desarrolla Montali son ejecutados con personal local, haciendo de su 
conocimiento del terreno una ventaja en el sector minero. La empresa ha obtenido varios premios y reconocimientos por 
su excelente labor, enfatizando su récord de cero accidentes. Montali es su mejor opción para el desarrollo adecuado de 
sus operaciones, brindándole al cliente la seguridad de trabajar con los mejores elementos en el mercado, optimizando 
la gestión de las operaciones mineras, minimizando precios y accidentes, y a su vez maximizando los resultados a corto 
plazo. Están orgullosos de señalar que son una empresa éticamente responsable.

It is a Peruvian mining contractor Company founded in 1999. It specializes in underground development. Its team 
of experts has specialized certifications and manage a conventional and mechanized system for a fast and steady 
progress. The projects that are developed by Montali are executed with local staff, making their knowledge of the 
field an advantage in the mining sector. The company has won several awards for its excellent work, emphasizing 
their record of zero accidents. Montali is your best choice for the proper conduct of your operations, giving the 
customer the security of working with the best items on the market optimizing the management of mining 
operations, minimizing prices and accidents and in turn maximizing short-term results. They are proud to note that 
they are an ethically responsible company.

Persona de contacto / Contact: 
Yran Ludeña
Cargo / Position: Gerente General/ 
General Manager
E- mail: yl@montali.com.pe
Dirección / Address: Jr. Alemania N° 
2234, Chacra Ríos Norte - Lima, Perú
Teléfono / Phone: (511) 264 4880
Website: www.montali.com.pe

 
Es Gerente General de Montali S.A. importante empresa especializada en desarrollo y construcción 
minera subterránea. Durante su carrera profesional, la señora Ludeña ha trabajado con diversas 
empresas en Canadá y en América Latina. Ella ha colaborado con organizaciones en diferentes campos 
como la gestión de proyectos, finanzas, recursos humanos, comercio internacional y comportamiento 
organizacional. También ha participado estrechamente con organizaciones sin fines de lucro como la 
Asociación de Síndrome de Down y Asociaciones de voluntarios para asistir niños que luchan contra el 
cáncer. La señora Ludeña ha realizado estudios en la Universidad de Ciencias Aplicadas, Université du 
Québec, Harvard University and London Business School. Se desenvuelve en español, en inglés y francés.

Mrs. Ludena Santana is General Manager of Montali S.A. a leading underground mining contractor. 
During her professional career, she has been linked to various organizations in Canada and Latin 
America. She has collaborated with organization in different fields like project management, 
finance, human resources, International trade and organizational behavior. She has also participated 
voluntarily with some non-profit organizations including Down Syndrome Organizations and the 
Association of volunteers to relief children with cancer; she also participates actively with local 
communities especially in activities related to childhood. Mrs. Ludena Santana has studied at 
Universidad de Ciencias Aplicadas del Peru, Université du Québec, Harvard University and London 
Business School. She is fluent in spanish, english and french.

 
 

GERENTE GENERAL / 
GENERAL MANAGER

YRAN LUDEÑA
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M3 is a company with 34 years of experience providing engineering, procurement and construction management 
services to the mining industry around the world.  With 700 professionals between our main office in Tucson, Arizona 
and branches in the US, Mexico, Argentina, Perú and Chile, our services cover all project phases from viability studies 
through start-up support.  M3 also offers support to operating plants through technical and safety audits as well as 
process analysis for efficiency improvements and debottlenecking.

M3 es una compañía con 34 años brindando servicios de ingeniería, procura y administración de la construcción 
al sector minero alrededor del mundo. Con 700 profesionales entre nuestra oficina principal en Tucson, Arizona 
y sucursales en EE. UU., México, Argentina, Perú y Chile nuestros servicios cubren todas las fases de un proyecto, 
desde la evaluación económica preliminar hasta puesta en marcha. Además, M3 ofrece apoyo a plantas operativas 
a través de auditorías técnicas y de seguridad, y análisis de procesos para mejorar la eficiencia y eliminar el cuello 
de botella.

Persona de contacto / Contact: 
John William Woodson
Cargo / Position: Gerente de País Perú / 
Country Manager (Perú) 
E- mail: john.woodson@m3eng.com
Dirección / Address: Urb. Teresa de Jesus 
Mza. I, Sublote 01 Edificio City Center 
OFC. 215-A Nivel 2 Cerro Colorado, 
Arequipa, Perú
Teléfono / Phone: (51) 920172600
Website: www.m3eng.com

John Woodson es el gerente de país de M3 en Perú con sede en Arequipa. La 
experiencia de John incluye más de 16 años de trabajo internacional en el desarrollo 
de negocios, gestión de proyectos, control de proyectos, gestión de ingeniería y diseño 
para proyectos mineros EPCM. John es ingeniero registrado en los Estados Unidos con 
una licenciatura y una maestría en ingeniería civil (estructural).

John Woodson serves as M3’s country manager in Peru based out the Arequipa 
office.  John’s experience includes over 16 years of international work in business 
development, project management, project controls, engineering management 
and design for EPCM mining projects.  John is registered engineer in the USA with 
Bachelor’s and Master’s degree in civil (structural) engineering.
 

GERENTE DE PAÍS PERÚ / 
COUNTRY MANAGER (PERÚ)

JOHN WILLIAM WOODSON
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Partners in Performance was founded in 1996 by Skipp Williamson, as a consulting non-traditional firm that focused 
on an organisation’s inherent capability, accountability and performance culture to deliver real and ongoing results. 
Our consultants have helped transform businesses across all industries. In the last four years alone, we have helped 
our clients achieve more than $10bn of measurable revenue and cost improvements, along with $40bn in capital cost 
reductions and $1.9bn in sourcing savings.

Partners in Performance se fundó en 1996 por Skipp Williamson, como una firma de consultoría distinta a lo 
tradicional, enfocada en la capacidad inherente a cada organización y la cultura de rendimiento para poder 
ofrecer resultados reales y continuos.
Nuestros consultores han ayudado a transformar negocios en todas las industrias. Solo en los últimos cuatro 
años, hemos ayudado a nuestros clientes a lograr más de $10.000 millones de ingresos y mejoras de costos, así 
como $40bn en reducciones de costos de capital y $1.900 millones en ahorros de sourcing.

Persona de contacto / Contact: 
Sandra Indacochea
Cargo / Position: Gerente General  / 
General Manager
E- mail: sindacochea@ofitras.com
Dirección / Address: Víctor Andrés 
Belaunde 147 Vía Principal 140
Edificio Real Seis Oficina 728
San Isidro
Teléfono / Phone: (51) 99357-8515
Website: www.pip.global 

Partners in Performance se fundó en 1996 por Skipp Williamson, como una firma 
de consultoría distinta a lo tradicional, enfocada en la capacidad inherente a cada 
organización y la cultura de rendimiento para poder ofrecer resultados reales y continuos.
Nuestros consultores han ayudado a transformar negocios en todas las industrias. Solo 
en los últimos cuatro años, hemos ayudado a nuestros clientes a lograr más de $10.000 
millones de ingresos y mejoras de costos, así como $40bn en reducciones de costos de 
capital y $1.900 millones en ahorros de sourcing.

Partners in Performance was founded in 1996 by Skipp Williamson, as a consulting non-
traditional firm that focused on an organisation’s inherent capability, accountability 
and performance culture to deliver real and ongoing results. Our consultants have 
helped transform businesses across all industries. In the last four years alone, we 
have helped our clients achieve more than $10bn of measurable revenue and cost 
improvements, along with $40bn in capital cost reductions and $1.9bn in sourcing 
savings.

DIRECTOR / DIRECTOR
OLAZHIR LEDEZMA 
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MACUSANI YELLOWCAKE S.A.C., empresa Peruana. Subsidiaria de la Canadiense PLATEAU ENERGY METALS; 
exploramos nuestras concesiones desde el año 2007 por minerales de U. y  Li.; volúmenes superiores a 125 millones 
de libras de oxido de Uranio y más de 4.7 millones de tm de Carbonato de Litio equivalente, como recursos. 
Area concesionada de 93,000 Hectáreas; habiendo ejecutado 118,000 mts. de Perforación Diamantina en 19 
Concesiones Mineras.

MACUSANI YELLOWCAKE S.A.C., a Peruvian mining company. PLATEAU ENERGY METALS Canadian subsidiary; we 
explore our concessions for U and Li since 2007; we delineated over 125 million pounds of U3O8 and 4.7 million 
metric tons of equivalent Li2CO3 as resources. 
We own 93,000 has, having executed 118,000 meters of Diamond Drilling in 19 Mining Projects.

Persona de contacto / Contact: 
Ulises Raul Solis Llapa
Cargo / Position: Gerente General / 
General Manager
E- mail: 
ursolis@macusaniyellowcake.com.pe
Dirección / Address: Jr. Giovanni B. 
Lorenzo Bernini 279
Teléfono / Phone: (511) 7174325
Website: 
www.macusani yellowcake.com.pe

Ulises R. Solís, Gerente General en Perú, Abogado de Profesión; participa en el cargo de 
Director y/o Gerente General en diversas Empresa Mineras; ha consolidado toda el área 
de Macusani, vía fusión y/o adquisición de activos de empresas como Contac Uranium, 
Solex, Minergia, etc. Somos la empresa más sólida en Exploraciones por Uranio y Litio. 
Contamos con el permiso Social de las Comunidades de influencia directa.

Ulises R. Solís, General Manager in Peru, Lawyer of Profession; Participates in the 
position of Director and / or General Manager in several Mining Companies; He 
has consolidated the entire Macusani area via merger and / or acquisition of assets 
of companies such as Contac Uranium, Solex, Minergia, etc. We are the most solid 
company in Explorations for Uranium and Lithium. We have the social permission of 
the Communities of direct influence.
 

GERENTE GENERAL / 
GENERAL MANAGER

ULISES SOLIS LLAPA
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Laboratorio peruano líder en ensayes e investigaciones metalúrgicas con más de 60 años de experiencia asistiendo a 
la gran, mediana y pequeña minería en más de 3,000 proyectos en Latinoamérica y Europa. Nuestro equipo, liderado 
por Gustavo Plenge – Ganador del premio SME Arthur F. Taggart 2016 – ha contribuido con empresas mineras líderes 
en el sector en resolver los retos desde la exploración hasta la optimización de sus operaciones. Algunos de nuestros 
clientes son: Buenaventura, AQM Copper, Hudbay Minerals, Lumina Copper, Gran Colombia Gold, First Quantum 
Minerals, Glencore, Rio Tinto, Barrick, otros.

Laboratorio Plenge is a leading Peruvian metallurgical and Analytical Lab with more than 60 years’ experience 
assisting large, medium and small-scale mining companies in more than 3,000 mining projects across Latin America 
and Europe. Our team, directed by Gustavo Plenge – SME Arthur F. Taggart 2016 award winner – has contributed 
leading mining companies in solving their challenges from prospect scatting tests to optimizing operations. Our 
list of clients includes: Buenaventura, AQM Copper, Hudbay Minerals, Lumina Copper, Gran Colombia Gold, First 
Quantum Minerals, Glencore, Rio Tinto, Barrick, among others.

Persona de contacto / Contact: 
Gustavo Plenge
Cargo / Position: Gerente General / 
General Manager
E- mail: lab@plengelab.pe
Dirección / Address: Av. Del Ejército 
1142, Lima 15074, Perú
Teléfono / Phone: (511) 441 3959  / 
(511) 441-8106
Website: www.plengelab.pe

Gustavo Plenge es Gerente General del Laboratorio Plenge y Consultor Senior de Cia. 
De Minas Buenaventura. Tiene más de 40 años de experiencia en brindar asesoria 
metalúrgica y diseño de plantas industriales a las compañías mineras en Latinoamérica 
y Europa. Algunos de los proyectos donde ha participado son: Taca Taca, Los Azules, 
Chucapaca, Rio Seco, Gran Colombia Gold, Pampacancha y otros. Ganador del premio 
SME Arthur F. Taggart 2016.

Mr Plenge is Laboratorio Plenge´s General Manager and Senior Consultant to 
Cia de Minas Buenaventura. He has over 40 years of experience advising mining 
companies on metallurgical and process plant design matters throughout Latin 
America and Europe. He has participated in: Taca Taca, Los Azules, Chucapaca, Rio 
Seco, Gran Colombia Gold, Pampacancha projects. Also, he was awarded with the 
2016 Arthur F. Taggart award by SME.

GERENTE GENERAL / 
GENERAL MANAGER

GUSTAVO PLENGE 
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RIMAC es la empresa líder del mercado asegurador peruano desde hace más de 16 años consecutivos, siendo la única 
que opera en todos los ramos de riesgos generales, salud y vida. Cuenta con una participación de mercado de 31%. 
Con 123 años de experiencia en el sector de seguros, pertenece a Breca, el grupo empresarial más representativo 
del Perú.
Durante nuestra larga trayectoria hemos ganado la confianza del mayor número de empresas en nuestro país ya que 
contamos con el mejor y más completo Programa de Aseguramiento de Riesgos Generales y Humanos

RIMAC is the leader company of the Peruvian insurance market for more than 16 consecutive years being the only 
one operating in all branches of general risks, health and life. It holds a market share participation of 31%. With 
123 years of experience in the insurance industry, it belongs to Breca, the most representative business group of 
Peru.
During their ling career, they have earned the trust of most businesses in Peru because they have the best and 
most complete General Assurance and Human Risks Program.

Persona de contacto / Contact: 
Carlos Rizo Patrón
Cargo / Position: Vicepresidente 
Corporativo / Corporate Vice President
E- mail: crizopatronc@rimac.com.pe
Dirección / Address:  Calle Las Begonias 
475, piso 3, San Isidro, Lima - Perú
Teléfono / Phone: (511) 411-1000 
Website: www.rimac.com.pe

El Sr. Rizo Patrón es actualmente el Vicepresidente Corporativo de Rimac Seguros y 
se encuentra bajo su responsabilidad todo el portafolio minero de la compañía. Con 
20 años de experiencia en el sector asegurador, tiene una amplia experiencia en 
minería y áreas conexas. Es graduado de Administración de Empresas e Ingeniería 
de la Universidad de Connecticut (USA) y cuenta además con una maestría en 
Gestión de Riesgos y Seguros de ESAN-ENAE.

Mr. Rizo Patrón is currently Corporate Vice President of Rimac Seguros and is 
under his responsibility the mining portfolio of the company. With 20 years of 
experience in the insurance sector, Mr. Rizo Patrón has worked extensively in 
the mining and associated business sectors. He has a degree in engineering of 
the University of Connecticut and a Master of Risk Management and Insurance 
from ESAN-ENAE.VICEPRESIDENTE CORPORATIVO 

/ CORPORATE VICE PRESIDENT

CARLOS RIZO PATRÓN
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Somos un grupo mundial de minería y metales enfocado en encontrar, extraer, procesar y comercializar los recursos 
de la tierra.  Como pioneros en minería y metales, producimos materiales esenciales para el progreso humano, 
empleando aproximadamente 51,000 personas en alrededor de 35 países.  En el Perú, Rio Tinto está presente desde 
inicios de 1990.  A través de los años, ha invertido más de 900 millones de dólares en exploración, y ha logrado 
grandes descubrimientos.  Entre ellos se encuentran proyectos como Ollaechea, Corani, Constancia, Mina Justa, 
Pampa de Pongo y ampliado el yacimiento conocido de La Granja.
 

We are a global mining and metals group focused on finding, extracting, processing and marketing the earth’s 
resources. As pioneers in mining and metals, we produce essential materials for human progress, employing 
approximately 51,000 people in around 35 countries.  In Peru, Rio Tinto has had presence since the beginning of 
1990. Over the years, it has invested over a 900 million dollars in exploration, and has made great discoveries. 
Among them are projects such as Ollachea, Corani, Constancia, Mina Justa, Pampa de Pongo and expanded the 
well-known deposit of La Granja.

Persona de contacto / Contact: 
Maria Alejandra Delgado
Cargo / Position: Gerente General Rio 
Tinto Minera Peru - Gerente Legal 
LatinoAmerica / General Manager Rio 
Tinto Minera Perú - Corporate Counsel 
LATAM
E- mail: 
Alejandra.Delgado@riotinto.com
Dirección / Address: Av. La Paz 1049, 
of. 503, Miraflores
Teléfono / Phone: (511) 610 7878
Website: www.riotinto.com

Mariale ha estado en Rio Tinto por más de 13 años, trabajando en Perú y en Londres.  Más 
de 20 años de experiencia en temas comerciales, legales, gerenciales y mineros.  Es también 
Presidenta de la Cámara de Comercio Perú Australia; miembro del Consejo Directivo de la 
Cámara de Comercio Canadá Perú y miembro del Consejo Directivo del colegio Markham.  
Educación: Abogada por la Universidad de Lima, Master “Derecho en el Desarrollo” 
(Universidad de Warwick, Inglaterra), Post Grado Universidad de Piura (Perú) y Post Grado en 
Sostenibilidad (Universidad de Cambridge, Inglaterra).

Mariale has been with Rio Tinto for more than 13 years, working in Peru and in London. 
More than 20 years of experience in commercial, legal, general management and mining 
matters. Currently, she is also President of the Australia Peru Chamber of Commerce; Board 
member of the Canada Peru Chamber of Commerce and Board of Governors member at 
Markham College.  Education: Law Degree from University of Lima, Master’s in Law in 
Development (University of Warwick), Post Graduate degree from University of Piura and 
Post Graduate degree from the University of Cambridge.

GERENTE GENERAL RIO TINTO MINERA 
PERU - GERENTE LEGAL LATINOAMERICA 
/ GENERAL MANAGER RIO TINTO MINERA 
PERU - CORPORATE COUNSEL LATAM

MARIA ALEJANDRA DELGADO
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SERVOSA es una organización con operaciones en las principales ciudades del Perú, especializada en el transporte de 
combustibles líquidos, transporte de etanol, transporte de concentrado de mineral, transporte y distribución de GLP, 
transporte de Gas natural Comprimido. Todo esto con los más altos estándares internacionales de Seguridad, Salud 
Ocupacional, Medio Ambiente y Calidad. En la actualidad transportamos más de 1.45 millones de toneladas métricas 
por año y recor remos más de 38 millones de kilómetros en el mismo periodo.  

SERVOSA is an organization with operations in the main cities of Peru, specialized in the transport of liquid fuels, 
ethanol transport, tran sport of mineral concentrate, transport and distribution of LPG, transport of Compress 
ed Natural Gas. All this with the highest international standards of Safety, Occupational Health, Environment 
and Quality. Currently we transport more than 1.45 million metric t ons per year and travel more than 38 million 
kilometers in  the same period. 

Persona de contacto / Contact: 
Willy Vogelmann
Cargo / Position: Presidente Ejecutivo / 
Executive President
E- mail: wvogelmann@servosa.pe
Dirección / Address:  Av. Los Laureles 
lote 20-25 A, Huachipa.
Teléfono / Phone: (511) 613-6900 
Website: www.servosa.pe

El Sr. Willy Vogelmann Bonicelli es actualmente Presidente Ejecutivo de Servosa 
y se encuentra bajo su responsabilidad la elaboración del plan estratégico, 
crecimiento, diversificación, rentabilidad y manejo de estándares de seguridad 
de clase mundial. Con 25 años de experiencia en el sector transporte, con una 
amplia experiencia en minería y petróleo.  

Mr. Willy Vogelmann Bonicelli is currently the Executive President of Servosa 
and is under his responsibility the elaboration of the strategic plan, growth, 
diversification, profitability and management of world-class security standards. 
With 25 years of experience in the transport sector, with extensive experience 
in mining and oil.PRESIDENTE EJECUTIVO / 

EXECUTIVE PRESIDENT

WILLY VOGELMANN BONICELLI
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Somos productores latinoamericanos de primer nivel para metales básicos y preciosos con un significativo potencial 
de recursos y crecimiento. La empresa dirige las operaciones y es propietaria de tres minas de producción comercial: 
la mina Yauricocha en Perú, así como a las minas Bolívar y Cusi en México.

Sierra Metals Inc. is Canadian based growing polymetallic mining company with production from its Yauricocha 
Mine in Peru, and its Bolivar and Cusi Mines in Mexico. The Company is focused on increasing production volume 
and growing mineral resources. Sierra Metals has recently had several new discoveries and still has additional 
brownfield exploration opportunities at all three Mines in Peru and Mexico that are within or close proximity to 
the existing Mines. Additionally, the Company has large land packages at all three Mines with several prospective 
regional targets providing longer term exploration upside and mineral resource growth potential.

Persona de contacto / Contact: 
Michael McAllister
Cargo / Position: Vicepresidente de 
Relaciones con los Inversionistas /
 Vice President Investor Relations
E- mail: 
Michael.mcallister@sierrametals.com
Dirección / Address: 161 Bay Street, 
Suite 4260 - Toronto, ON- HM5J 2S1
Teléfono / Phone: (416) 366-7777
Website: www.sierrametals.com

El Sr. Gonzáles tiene más de 35 años de experiencia en la industria minera; 
recientemente ha ocupado el cargo de vicepresidente de Operaciones en 
Buenaventura después de haber ocupado diversos cargos de importancia en 
la compañía Barrick Gold del año 1998 al 2013, donde su último cargo fue de 
vicepresidente Ejecutivo y Jefe de Operaciones. Anteriormente, se desempeñó 
en diversos importantes cargos en Southern Peru Copper.

Mr. Gonzales has more than 35 years of experience in the mining industry, 
most recently he was COO at Buenaventura and prior to that was with Barrick 
Gold from 1998 to 2013 where he most recently held the position of Executive 
VP and COO. Prior to joining Barrick, he served in various roles with Southern 
Peru Copper.

PRESIDENT Y CEO / 
PRESIDENT & CEO

IGOR GONZALES
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Fundada en 1911, SNC-Lavalin es una empresa totalmente integrada de servicios profesionales y de gestión de 
proyectos con oficinas en todas partes del mundo. SNC-Lavalin conecta personas, tecnología y datos para ayudar 
a dar forma y entregar conceptos y proyectos líderes a nivel mundial, al tiempo que ofrece soluciones integrales e 
innovadoras a través del ciclo de vida de los activos. Nuestra experiencia es amplia: consultoría y asesoramiento, redes 
inteligentes y ciberseguridad, diseño e ingeniería, adquisiciones, gestión de proyectos y construcción, operaciones y 
mantenimiento, desmantelamiento y mantenimiento de capital, que se ofrece a los clientes en sus cuatro sectores 
estratégicos: EDPM (ingeniería, diseño y gestión de proyectos), Infraestructura, Nuclear y Recursos, con el apoyo de 
Capital.

Founded in 1911, SNC-Lavalin is a fully integrated professional services and project management company with 
offices around the world. SNC-Lavalin connects people, technology and data to help shape and deliver world-
leading concepts and projects, while offering comprehensive innovative solutions across the asset lifecycle. Our 
expertise is wide-ranging — consulting & advisory, intelligent networks & cybersecurity, design & engineering, 
procurement, project & construction management, operations & maintenance, decommissioning and sustaining 
capital – and delivered to clients in four strategic sectors: EDPM (engineering, design and project management), 
Infrastructure, Nuclear and Resources, supported by Capital. 

Persona de contacto / Contact: 
Daniel González Pye
Cargo / Position: Gerente de Desarrollo 
y Negocios / Business & Development 
Manager
E- mail: negocios.peru@snclavalin.com 
Dirección / Address: Calle Dean Valdivia 
148, Piso 12, San Isidro
Teléfono / Phone: (511) 221-2002
Website: www.snclavalin.com

Gerente General de Operaciones para SNC-Lavalin Perú (soluciones de consultoría, 
diseño, ingeniería, operaciones y mantenimiento). MBA, MSc con 18 años de 
experiencia en gerenciamiento, gestión de proyectos, consultoría ambiental, 
evaluaciones de impacto y evaluaciones de riesgo. Actualmente es presidenta de 
Women in Mining Perú, una asociación sin fines de lucro que forma parte de la 
International Women in Mining (IWiM), y que busca incrementar la participación de 
las mujeres en la industria minera y promover la diversidad e inclusión en el sector.  

SNC-Lavalin Peru General Manager, (consulting, design, engineering, operations 
and maintenance solutions). MBA, MSc with+18 years of experience in office 
management, project management, environmental consulting, impact and 
risk assessments. Currently President in Women in Mining Peru, not for profit 
association part of International Women in Mining (IWiM), seeking to promote 
the participation of women in the mining industry and improving diversity and 
inclusion in the sector.

GERENTE GENERAL PERÚ / 
GENERAL MANAGER PERU

ALEXANDRA ALMENARA
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SSR Mining Inc. es una compañía minera con sede en Vancouver que se centra en la operación, desarrollo, exploración 
y adquisición de proyectos de metales preciosos. SSRM es el símbolo de la empresa en  la bolsa de valores de NASDAQ 
y Toronto con un market cap de US $ 2.1 billones.
SSR Mining es un productor de metales preciosos con tres operaciones, la mina Marigold en Nevada, EE. UU.; Seabee 
Gold en Saskatchewan, Canadá; y la operación de Puna en la provincia de Jujuy, Argentina. 
Además, SSR Mining tiene dos proyectos en etapa de factibilidad; San Luis en Perú y Pitarrilla en México.

SSR Mining Inc. is a Vancouver-based mining company focused on the operation, development, exploration and 
acquisition of precious metal projects. It is listed under the ticker symbol SSRM on the NASDAQ stock market and 
the Toronto Stock Exchange with a market capitalization of US $ 2.1 billion.
SSR Mining is a precious metals producer with three operations, including the Marigold mine in U.S.; the Seabee 
in Canada; and the Puna operation in Argentina.  
Additionally, SSR Mining has two feasibility stage projects; San Luis in Peru and Pitarrilla in Mexico.

Persona de contacto / Contact: 
Karina Rivva
Cargo / Position: Gerente General / 
Country Manager
E- mail: karina.rivva@ssrmining.com
Dirección / Address: Monte Rosa 280 
oficina 302, Chacarilla del Estanque, 
Surco. Lima - Perú 
Teléfono / Phone: (511) 396-8239
Website: www.ssrmining.com

Karina tiene 25 años de experiencia trabajando en la industria minera en el Perú 
para empresas mineras internacionales como Barrick, Harrods Minerals, Apex Silver 
Mines y SSR Mining.  Especializada en áreas de administración, legal, contable, 
presupuestos, relaciones comunitarias y recursos humanos.  Trabaja para SSR 
Mining desde el año 2007 como Gerente General y fue nombrada Country Manager 
en el año 2014.

Karina has over 25 years of experience in the Peruvian mining industry working 
for international mining companies such as Barrick, Harrods Minerals, Apex 
Silver Mines and SSR Mining.  She specializes in the areas of administration, 
legal, accounting, budgeting, CSR and human resources.  She has been part of 
SSR Mining since 2007 as General Manager and was appointed Country Manager 
on year 2014.

GERENTE GENERAL / COUNTRY 
MANAGER

KARINA RIVVA
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Somos el proveedor líder de servicios de minería y construcción en las Américas. Contamos con un equipo talentoso 
con amplia experiencia ofreciendo servicios integrales de clase mundial. Hemos ejecutado exitosamente numerosos 
proyectos en la región, construyendo un negocio sostenible y manteniendo los más altos estándares de seguridad, 
medio ambiente y relaciones con las comunidades.
Nuestros servicios incluyen la construcción y operación minera a tajo abierto y subterránea, la cual también realizamos 
en Canadá y México a través de Dumas Holding Inc.
Nuestro objetivo es seguir construyendo un mejor futuro mediante operaciones seguras, innovadoras y eficientes.

We are the leading provider of mining and construction services in the Americas. We have a talented team with 
wide experience offering world-class integral services. We have successfully performed numerous projects in 
the region, building a sustainable business and maintaining the highest standards of safety, environment and 
community relations.
 Our services include open-pit and underground construction and mining operation, which we also perform in 
Canada and Mexico, through Dumas Holding Inc.  
Our goal is to keep building a better future through safe, innovative and efficient operations.

Persona de contacto / Contact: 
Jesús Galdos
Cargo / Position: Gerente de Desarrollo 
de Negocios / Business Development 
Manager 
E- mail: jesus.galdos@stracon.com 
Dirección / Address: Calle Las Begonias 
N°415, Piso 13. San Isidro, Lima – Perú.
Teléfono / Phone: (511) 208 0230
anexo 6134
Website: www.stracon.com 

Jesús es el Gerente de Desarrollo de Negocios de nuestro equipo y está enfocado 
en expandir internacionalmente la presencia de STRACON. Es Ingeniero Civil de 
profesión y posee un MBA de la Universidad Europea de Madrid en España. Además, 
cuenta con una certificación en Dirección de Proyectos del PMI.
Tiene más de 10 años de experiencia en el desarrollo de nuevos negocios con gran 
conocimiento de los sectores de infraestructura, construcción y minería.

Jesus is the Business Development Manager of our team and he is focused on 
the international expansion of STRACON. He is a Civil Engineer and has an MBA 
from the European University of Madrid in Spain. In addition, he has a Project 
Management certification of the PMI. 
He has more than 10 years of experience in the development of new businesses 
with great knowledge of the infrastructure, construction and mining sectors.

GERENTE DE DESARROLLO DE 
NEGOCIOS / BUSINESS 
DEVELOPMENT MANAGER

JESÚS GALDOS
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Techint Ingeniería y Construcción brinda servicios integrales de Gestión de Proyectos, Ingeniería, Suministros y 
Construcción a nivel global para proyectos de gran envergadura en los segmentos de Oil & Gas, Energía, Minería y 
Plantas Industriales.
Nuestros 19.500 profesionales en todo el mundo, respaldados por 70 años de experiencia, están comprometidos con 
el desarrollo de soluciones oportunas y competitivas para proyectos complejos, cumpliendo con los estándares más 
altos de seguridad y calidad, respetando el medio ambiente y promoviendo el desarrollo de las comunidades locales. 

Techint Engineering & Construction provides project management, engineering, procurement and construction 
services on a global basis for large-scale projects in the sectors of Oil & Gas, Power, Mining, Infrastructure & 
Architecture for civil works and Industrial Plants.
Backed by 70 years’ experience, our company employs 19,500 professionals worldwide who are committed to 
developing timely and competitive solutions for complex projects, in compliance with the highest industrial 
safety and quality standards, while protecting the environment and promoting local community development.

Persona de contacto / Contact: 
Jacqueline Verdeguer
Cargo / Position: Secretaria – Dirección 
Regional Área Andina / Assistant to the 
Managing Director – Andean Area
E- mail: jverdeguer@techint.com.pe
Dirección / Address: Ricardo Rivera 
Navarrete 475, Piso 12, San Isidro
Teléfono / Phone: (511) 2135555 
anexo 3522
Website: www.techint-ingenieria.com

Oscar Scarpari es Director Regional del Area Andina y Director Comercial de Minería 
en Techint E&C. Previamente fue Director de Desarrollo de Negocios en Minería y 
Metales, Director de Proyectos en Perú y Director de Desarrollo de Negocios en Canadá.  
Durante su carrera ha desempeñado diversos puestos en la industria de la ingeniería 
y construcción. Es Ingeniero Mecánico Aeronáutico, así como MBA del IAE Business 
School y asistió al Advanced Management Program de Harvard Business School. 

Oscar Scarpari is Managing Director of the Andean Region and Commercial Director 
of Mining at Techint E&C. Before taking this position he was Mining & Metals Business 
Development Director, Project Director in Peru and BD Manager in Canada. During 
his career he held different positions in the E&C industry.
He is an Aeronautical - Mechanical Engineer, earned a Master on Business 
Administration degree at IAE Business School and attended the Advanced 
Management Program at Harvard Business School. 

OSCAR EDUARDO SCARPARI
DIRECTOR REGIONAL – ÁREA 
ANDINA / MANAGING DIRECTOR 
– ANDEAN REGION
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Tecno Fast es una de las principales compañías en proveer soluciones de espacios en alquiler y venta fabricados en 
procesos industrializados. Nuestros servicios incluyen: ingeniería, arquitectura y diseño de proyectos comerciales 
e industriales; alquiler de oficinas, campamentos y almacenes; y transporte, logística y montaje de soluciones 
construidas industrialmente. 

Tecno Fast is one the main companies providing rental and sale of space solutions manufactured in industrialized 
construction processes. Our services include: engineering, architecture and design of commercial and industrial 
infrastructure projects; renting of offices, camp and warehouse spaces; and transport, logistics and mounting of 
industrially built solutions.

Persona de contacto / Contact: 
Angelica Cueva Jares
Cargo / Position: Gerente Comercial 
Proyectos / Commercial Manager 
E- mail: acueva@tecnofast.com.pe
Dirección / Address: Lote 6, Sector 
Pampas de Lurín, Unidad Catastral N° 
11018, Zona Industrial, Lurín.
Teléfono / Phone: (511) 622 2800
Website: www.tecnofast.com.pe

Gustavo tiene experiencia en empresas de energía, industria, construcción e 
infraestructura en países como: China, Australia, Estados Unidos y Perú. Ha trabajado 
en áreas comerciales, de desarrollo de negocios y de dirección financiera en compañías 
globales como: General Electric, Abengoa, San Martin Contratistas y Orica Mining.Recibió 
el grado de Bachiller en Administración de Empresas en la Universidad del Pacífico en 
Perú, y realizó el MBA en la Universidad de Nueva York (Stern School of Business -Estados 
Unidos).

Gustavo has experience in industry, Oil and Gas, energy, construction and infrastructure 
companies in China, Australia, Spain, USA and Peru. He has worked leading 
commercial, business development and financial directions in global companies as: 
General Electric, Abengoa, San Martin Contratistas and Orica Mining. He received his 
bachelor’s degree in Business Management from the Universidad Del Pacífico (Peru) 
and earned a MBA from New York University (Stern School of Business – USA).

GUSTAVO COSTA REY
GERENTE GENERAL / CHIEF 
EXECUTIVE OFFICER
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Ingeniero Mecánico con treinta años de experiencia en la ejecución de servicios 
de consultoría en ingeniería, gestión de proyectos ambientales y sociales.  25 
años de experiencia en el Perú y Latinoamérica trabajando en el planeamiento de 
inversiones greenfield y brownfield para empresas nacionales y trasnacionales de 
los sectores minería, hidrocarburos y electricidad.  Gran experiencia en establecer 
las estrategias de inversión, identificar riesgos y cuellos de botellas y plantear 
soluciones ejecutables para el éxito del proyecto.  

Mechanical Engineer with thirty years of experience in the execution of consulting 
services in engineering, environmental and social project management. 25 years 
of experience in Peru and Latin America working on greenfield and brownfield 
investment planning for solutions for national and multinational corporations in 
the mining, hydrocarbons and electricity sectors. Large experience in establishing 
strategies for investments, risk identification, bottlenecks and providing 
executable solutions for project success.

Persona de contacto / Contact: 
Gonzalo Morante Coello
Cargo / Position: Gerente General / 
General Manager
E- mail: gmorante@walshp.com.pe
Dirección / Address: Calle Alexander 
Fleming 187, Urb. Higuereta, Santiago 
de Surco, Lima 15038, Perú
Teléfono / Phone: (511) 448-0808
Website: www.walshp.com.pe 

GONZALO MORANTE COELLO
GERENTE GENERAL / GENERAL 
MANAGER

WALSH es una consultora socioambiental, subsidiaria de Ecology and Environment (E&E, Nueva York), que posee más 
de 25 años de experiencia a nivel nacional e internacional. Contamos con un staff de más de 80 profesionales expertos 
en temas ambientales y sociales. Nuestra reconocida experiencia se asocia al desarrollo de servicios tales como, 
elaboración de instrumentos de gestión ambiental (IGAs); planes de cierre; monitoreos participativos y biológicos; 
evaluación de ecosistemas; evaluaciones de riesgo; auditorías; e ingeniería de factibilidad. El desarrollo sostenible de 
los proyectos de nuestros clientes es nuestra razón de ser.

WALSH is a socio-environmental consultant, a subsidiary of Ecology and Environment (E&E, New York), which has 
more than 25 years of national and international experience and has a staff of more than 80 professionals who 
are experts in environmental and social issues. Our recognized experience is associated with the development 
of services such as, development of environmental management instruments (IGAs); closure plans; participatory 
and biological monitoring; ecosystem evaluation; risk assessments; audits; and feasibility engineering. The 
sustainable development of our clients’ projects is the reason of our existence.
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Jorge Salcedo, es Ingeniero Industrial por la Universidad de Lima, con Maestría 
en Ingeniería Industrial y de Sistemas por Ohio University. Se especializó en 
soluciones con tecnología de Identificación Automática. Ha trabajado en Arthur 
Andersen, en Symbol Technologies y actualmente Jorge es CEO de White Lion S.A.

Jorge Salcedo is an Industrial Engineer from the University of Lima, with a 
Master’s Degree in Industrial and Systems Engineering from Ohio University. 
He specialized in solutions with Automatic Identification technology. He has 
worked at Arthur Andersen, at Symbol Technologies and currently Jorge is CEO 
of White Lion S.A.

Persona de contacto / Contact: 
Jorge Salcedo Kuljevan
Cargo / Position: CEO / CEO
E- mail: jsalcedo@whitelion.pe; 
contacto@whitelion.pe
Dirección / Address: Av. La Encalada 
1257, of 501, Santiago de Surco, Lima
Teléfono / Phone: (511) 2156500 / 
(51) 997518177
Website: www.whitelion.pe / 
www.2personnel.com

JORGE SALCEDO
CEO / CEO

White Lion S.A., empresa peruana con más de 25 años y presencia en Perú, Chile, Argentina y Colombia. Proveemos 
la Solución 2PERSONNEL, que es una herramienta tecnológica integral especializada en administrar, gestionar y 
controlar procesos de acreditación, identificación, acceso, asistencia y servicios generales (alimentación, hospedaje y 
transporte) de empleados, contratistas y visitantes. 2PERSONNEL garantiza eficiencia y cumplimiento legal, eliminando 
contingencias en proyectos y operaciones mineras. 2PERSONNEL soporta procesos en escenarios complejos, con 
miles de personas, diferentes sedes, multi compañías, diferentes reglas de negocio, ambientes desfavorables (clima, 
conectividad, etc), entre otros. 

White Lion S.A., a Peruvian company with more than 25 years and presence in Peru, Chile, Argentina and Colombia. 
We provide the 2PERSONNEL Solution, which is an integral technological platform specialized in management 
and control of accreditation (pre-qualification), identification, access, assistance and general services (food, 
lodging and transportation) of employees, contractors and visitors. 2PERSONNEL guarantees efficiency and 
legal compliance, eliminating contingencies in mining projects and operations. 2PERSONNEL supports processes 
in complex scenarios, thousands of people, different locations, multiple companies, different business rules, 
unfavorable environments (weather, connectivity, etc.), among others.
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El Señor Covarrubias es el Country Manager de WSP Perú y líder del equipo de 
Minería de WSP en Latinoamérica. Cuenta con 15 años de experiencia en Desarrollo 
de negocios. Gonzalo es Ingeniero Comercial de la Pontificia Universidad Católica 
de Chile, MSc. en Gestión de Sostenibilidad en la Universidad de Columbia Se 
desempeñó como presidente del Chile Green Building Council y director del Pacto 
Mundial de las Naciones Unidas en Chile.

Mr. Covarrubias is the Country Manager of WSP Peru and leader of the WSP Mining 
team in Latin America. He has 15 years of experience in Business Development. 
Gonzalo is a Commercial Engineer from the Pontificia Universidad Católica de 
Chile, MSc. in Sustainability Management at Columbia University. He served as 
president of the Chile Green Building Council and director of the United Nations 
Global Compact in Chile.

Persona de contacto / Contact: 
Marcela Insignares
Cargo / Position: Gerente Comercial 
Perú / Commercial Manager Peru
E- mail: marcela.insignares@wsp.com
Dirección / Address: Calle Andrés Reyes 
420, San Isidro, Lima Perú
Teléfono / Phone: (51) 945 330 985
Website: www.wsp.com GONZALO COVARRUBIAS

COUNTRY MANAGER PERÚ / 
COUNTRY MANAGER PERU

WSP is one of the world’s leading professional services consulting firms. We are dedicated to our local communities 
and propelled by international brainpower. Our team includes engineers, technicians, scientists, architects, 
planners, surveyors and environmental specialists, as well as other design, program and construction management 
professionals. We design lasting solutions in the Transportation & Infrastructure, Property & Buildings, Environment, 
Power & Energy, Resources and Industry sectors, as well as offering strategic advisory services. With approximately 
49,500 talented people globally, we engineer projects that will help societies grow for lifetimes to come. 

WSP es una de las firmas líderes de consultoría de servicios profesionales en el mundo. Estamos dedicados a 
nuestras comunidades locales e impulsados por la capacidad intelectual internacional. Nuestro equipo incluye 
ingenieros, técnicos, científicos, arquitectos, planificadores, topógrafos y especialistas ambientales, así como 
profesionales dedicados a la gestión de la construcción. Diseñamos soluciones duraderas en los sectores de 
Transporte e Infraestructura, Edificaciones, Medio Ambiente, Energía, Recursos e Industria, así como también 
ofrecemos servicios de asesoramiento estratégico. Con aproximadamente 49,500 personas talentosas en todo el 
mundo, diseñamos proyectos que ayudarán a las sociedades a crecer en el futuro.



colaboradores



COLABORATOR | 58

Persona de contacto / Contact: Vanesa Prado
Cargo / Position:  Jefe Comercial / Commercial Chief
E- mail: vanesa.prado@anddes.com
Dirección / Address: Av. Javier Prado Este Cdra. 48, Edificio Capital Golf, Piso 13, Santiago de 
Surco, Lima 15023, Perú
Teléfono / Phone: (511) 3174900
Website: www.anddes.com

Persona de contacto / Contact: Federico Schwalb
Cargo / Position:  Gerente General / CEO
E- mail: palberti@bisa.com.pe
Dirección / Address: Av. Carlos Villarán 790, Sta. Catalina, La Victoria
Teléfono / Phone: (511) 6266221
Website: www.bisa.com.pe

Persona de contacto / Contact: Diego Alfonso Aguirre Salmón
Cargo / Position:  Gerente General / CEO
E- mail: daguirre@esmetal.com.pe
Dirección / Address: Av. Víctor Andrés Belaúnde No. 720, Carmen de la Legua-Reynoso, Callao, Perú
Teléfono / Phone: (511) 7144700
Website: www.esmetal.com.pe
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Persona de contacto / Contact: Fernando Gaveglio
Cargo / Position:  Socio, PwC Perú / Partner, PwC Peru
E- mail: fernando.gaveglio@pwc.com
Dirección / Address: Av. Santo Toribio 143 Piso 7 San Isidro, Lima - Perú
Teléfono / Phone: (511) 2116500
Website: www.pwc.pe

Persona de contacto / Contact: Alberto Calle 
Cargo / Position:  Principal / Principal
E- mail: Alberto.calle@kornferry.com
Dirección / Address: Av. Santo Toribio 173, Vía Central 125, Edificio Real Ocho, Oficina 1202, 
San Isidro, Lima 27, Perú
Teléfono / Phone: (511) 7000600 / (51) 994673224 
Website: www.kornferry.com

Persona de contacto / Contact: Jorge González Cohn
Cargo / Position:   Gerente General / General Manager
E- mail: jorge.gonzalez@keyproingenieria.com
Dirección / Address: Av. El Derby 254 – Edificio Lima Central Tower, Piso 25, Oficina 2501, Lima 33, Perú
Teléfono / Phone: (511) 7145993 / (51)  994 990 424 
Website: www.keyproingenieria.com 
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Persona de contacto / Contact: Antonio Fernando Berckemeyer Balbuena 
Cargo / Position: Gerente General / General Manager 
E- mail: aberckemeyerb@transberperu.com
Dirección / Address: Av. República de Panamá 3418 of. 1902. San Isidro
Teléfono / Phone: (511) 572-1312
Website: www.transberperu.com

Persona de contacto / Contact: Carla Ramos Suárez
Cargo / Position: Asistente Contable  / Accounting Assistant
E- mail: mramos@saturno.com.pe
Dirección / Address: Carretera Central Km 11.6 Santa Clara - Ate
Teléfono / Phone: (511) 356-3064 / (51) 923624545
Website: www.saturno.com.pe

Persona de contacto / Contact: Alberto Coya
Cargo / Position:   Líder Regional, Latinoamérica / Gerente General, Perú / Regional Leader, 
Latin America / Country Manager, Peru
E- mail: alberto.coya@stantec.com
Dirección / Address: Av. Conquistadores 626, piso 4, San Isidro – Lima, Perú
Teléfono / Phone: (511) 700 3200
Website: www.stantec.com/es
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STRATEGIC media partner
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media partners
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